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UPOZORNĚNÍ

Chcete-li snížit riziko požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem, nevystavujte toto 
zařízení dešti ani vlhkosti.

V zájmu snížení rizika požáru 
nepřikrývejte větrací otvor zařízení 
novinami, ubrusy, závěsy atd.
Nevystavujte zařízení zdrojům 
otevřeného ohně (např. svíčkám).

Nevystavujte tento přístroj kapající ani 
stříkající tekutině a nepokládejte na něj 
předměty naplněné tekutinami, jako 
jsou vázy. Předejdete tak požáru a úrazu 
elektrickým proudem.

Protože se k odpojení jednotky ze sítě 
používá zástrčka, zapojte jednotku do 
snadno přístupné zásuvky. Pokud si 
všimnete něčeho neobvyklého, ihned 
zástrčku ze zásuvky vytáhněte.

Neumísťujte přístroj do uzavřeného 
prostoru, jako je knihovna nebo 
vestavěná skříňka.

Nevystavujte baterie ani přístroje 
s nainstalovanými bateriemi 
nadměrnému horku, například 
slunečnímu světlu nebo ohni.

Dokud je zařízení zapojeno do zásuvky, 
není odpojeno ze sítě, i když je vypnuté.

Pouze pro použití v budovách.

POZOR
Používání optických přístrojů při 
práci s tímto zařízením zvyšuje riziko 
poškození zraku.

Pro zákazníky v Evropě

Toto zařízení je klasifikováno jako laserový 
produkt třídy 1. Příslušné označení je 
umístěno na zadní straně jednotky.

Likvidace baterií a elektrických 
a elektronických zařízení (platí 
v Evropské unii a dalších evropských 
zemích se samostatnými systémy 
zpětného odběru)

Tento symbol na produktu, 
baterii nebo obalu značí, 
že s produktem a baterií 
nesmí být nakládáno jako 
s domovním odpadem. 
Na některých typech baterií 

je tento symbol doplněn o chemickou 
značku. Chemické značky rtuti (Hg) nebo 
olova (Pb) jsou uvedeny v případě, že 
baterie obsahuje více než 0,0005 % rtuti 
nebo 0,004 % olova. Zajištěním správné 
likvidace těchto produktů a baterií 
pomůžete předejít potenciálním 
negativním dopadům na životní prostředí 
a zdraví lidí, ke kterým by mohlo dojít při 
nesprávné likvidaci těchto baterií. 
Recyklací materiálů pomůžete šetřit 
přírodní zdroje. 
Pokud se jedná o produkty, které 
z důvodu bezpečnosti, výkonu nebo 
zachování dat vyžadují stálé připojení 
k vestavěné baterii, měl by výměnu této 
baterie provádět pouze kvalifikovaný 
servisní personál. Abyste zajistili správné 
zacházení s baterií a elektrickými 
a elektronickými zařízeními, předejte tyto 
produkty po skončení jejich životnosti na 
příslušném sběrném místě zajišťujícím 
recyklaci elektrických a elektronických 
zařízení. V případě všech dalších 
typů baterií si přečtěte část popisující 
bezpečné vyjmutí baterie z produktu. 
Baterii odevzdejte na příslušném 
sběrném místě pro recyklaci použitých 
baterií. Podrobné informace o recyklaci 
tohoto produktu nebo baterie vám 
poskytne místní městský úřad, technické 
služby nebo obchodník, u kterého jste 
produkt či baterii zakoupili.
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Upozornění pro zákazníky: 
následující informace se vztahují 
pouze na zařízení zakoupená 
v zemích podléhajících směrnicím EU.
Toto zařízení vyrobila společnost 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japonsko, 
nebo bylo vyrobeno jejím jménem. 
S dotazy ohledně shody výrobků se 
zákony Evropské unie se obracejte na 
autorizovaného zástupce: Sony Belgium, 
bijkantoor van Sony Europe Limited, 
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, Belgie. 
V záležitostech souvisejících se servisem 
a zárukou se obracejte na adresy 
uvedené v samostatných servisních 
a záručních listech.

Společnost Sony Corporation tímto 
prohlašuje, že toto zařízení splňuje 
podmínky Směrnice 2014/53/EU.
Úplný text prohlášení o shodě pro EU je k 
dispozici na adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Označení CE platí pouze v zemích, ve 
kterých je právně vymáháno, především 
v zemích EHP (evropský hospodářský 
prostor).

Toto zařízení bylo testováno a bylo 
shledáno, že splňuje limity směrnice 
o elektromagnetické kompatibilitě (EMC) 
týkající se používání propojovacího 
kabelu kratšího než 3 metry.

Poznámka k diskům DualDisc
Disk DualDisc má dvě strany, z nichž 
jedna obsahuje záznam digitálního 
videa a druhá digitální zvukový záznam. 
Strana se zvukovým záznamem však 
neodpovídá standardu kompaktních 
disků (CD), takže přehrávání tohoto 
disku nelze zaručit.

Hudební disky zakódované 
pomocí technologií s ochranou 
autorských práv
Tento produkt slouží k přehrávání 
disků, které odpovídají standardu 
kompaktních disků (CD). V poslední době 
některé nahrávací společnosti prodávají 
hudební disky zakódované pomocí 
technologií s ochranou autorských práv. 
Mějte prosím na paměti, že některé 
z těchto disků neodpovídají standardu 
kompaktních disků (CD) a toto zařízení 
je nepřehraje.

Tento systém je určen pro 
následující použití:
 • přehrávání zdrojů hudby na 
discích nebo zařízeních USB,

 • přenos hudby ze zařízení USB,
 • poslech rozhlasových stanic,
 • přehrávání zdrojů hudby na 
zařízeních BLUETOOTH,

 • přehrávání pomocí funkce 
„Party Chain“ při společenských 
událostech.

Informace o této příručce

 • Tento návod k obsluze se zaměřuje 
zejména na ovládání zařízení 
pomocí dálkového ovládání. Stejné 
operace lze provádět také pomocí 
tlačítek na jednotce, která mají 
stejné nebo podobné názvy.

 • Některé ilustrace jsou uvedeny 
v podobě schémat a mohou se lišit 
od konkrétních výrobků.
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Průvodce součástmi a ovládacími prvky

Všechna tlačítka na jednotce kromě  (napájení) můžete zamknout, takže při 
nechtěném stisknutí nebudou fungovat (strana 30).

Jednotka

* Pokud jsou světla reproduktorů zapnutá, nedívejte se přímo na součásti vyzařující světlo.

Světla reproduktorů* 
(strana 29)
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  Tlačítko (napájení)
Slouží k zapnutí systému nebo 
přepnutí do pohotovostního 
režimu.

 Tlačítko  (přehrát)*
 – Stisknutím tohoto tlačítka 

spustíte přehrávání.
 – Pokud toto tlačítko podržíte déle 

než 5 sekundy, systém přehraje 
vestavěnou zvukovou ukázku. 
Stisknutím tlačítka  ukázku 
zastavíte.

Tlačítko  (zastavit)
 – Stisknutím tohoto tlačítka 

zastavíte přehrávání. Dvojitým 
stisknutím lze zrušit obnovení 
přehrávání.

 – Stisknutím tohoto tlačítka 
zastavíte přenos hudby.

 – Stisknutím zastavíte vestavěnou 
zvukovou ukázku.

Tlačítko BLUETOOTH  PAIRING
 – Stisknutím tohoto tlačítka 

vyberete funkci BLUETOOTH.
 – Podržením aktivujete funkci 

párování BLUETOOTH při 
používání funkce BLUETOOTH.

Kontrolka BLUETOOTH 
(strana 20)

Tlačítko FUNCTION
Stisknutím tohoto tlačítka 
vyberete funkci.

 Port  (USB)
Slouží k připojení zařízení USB.

Tlačítko MEGA BASS  
PARTY CHAIN (strany 25, 29)

 Displej

 Tlačítko VOCAL FADER 
(strana 29)

Tlačítko MIC ECHO (strana 29)

Knoflík MIC LEVEL (MIN/MAX) 
(strana 28)

 Tlačítko  +/– (vybrat složku)
Stisknutím vyberete složku na 
datovém disku nebo zařízení USB.

Tlačítko / (vzad/vpřed)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
stopu nebo soubor.

Tlačítko TUNING+/– (strana 15)

 Tlačítko  (otevřít/zavřít)
Stisknutím tohoto tlačítka otevřete 
nebo zavřete zásuvku na disk.

 Symbol  (N-Mark) (strana 22)

 Tlačítka DJ OFF, FLANGER, 
ISOLATOR (strana 25)

Knoflík VOLUME/DJ CONTROL
 – Otočením nastavíte hlasitost. 

Pomocí tohoto knoflíku nelze 
upravovat hlasitost, pokud je 
zvolena možnost DJ EFFECT.

 – Otočením upravíte efekt 
FLANGER a ISOLATOR 
(strana 25).

 Zásuvka na disk

 Čidlo dálkového ovládání

 Konektor MIC 1/2
Slouží k připojení mikrofonu/
mikrofonů.

* Tlačítko  na přístroji je opatřeno 
výstupkem. Ten slouží k lepší orientaci 
při práci se systémem.
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Dálkový ovladač

 Tlačítko SPEAKER LIGHT 
(strana 29)

Tlačítko DISPLAY
Stisknutím tohoto tlačítka změníte 
informace na displeji.

Tlačítko SLEEP (strana 30)

Tlačítko  (napájení)
Slouží k zapnutí systému nebo 
přepnutí do pohotovostního 
režimu.

 Tlačítko PLAY MODE  
(strany 13, 18)

Tlačítko REPEAT/FM MODE  
(strany 13, 15, 18)

Tlačítko CLEAR (strany 14, 19)

Tlačítko REC TO USB (strana 17)
Stisknutím tohoto tlačítka 
přenesete hudbu z disku na 
připojené volitelné USB zařízení.

 Tlačítko TUNING MODE 
(strana 15)

Tlačítko TUNER MEMORY 
(strana 15)

Tlačítko BACK
Stisknutím se vrátíte na předchozí 
obrazovku.

Tlačítko OPTIONS
Stisknutím tohoto tlačítka 
vstoupíte do nabídky voleb nebo 
z ní vystoupíte.

Tlačítka / / /
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
položky v nabídce.

Tlačítka  +/– (vybrat složku)
Stisknutím vyberete složku na 
datovém disku nebo zařízení USB.

Tlačítko 
Stisknutím tohoto tlačítka zadáte/
potvrdíte nastavení.

 Tlačítko FUNCTION
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
funkci.

Tlačítko MEGA BASS (strana 25)

Tlačítko EQ (strana 25)
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 Tlačítka / (rychlý posun 
vzad/rychlý posun vpřed) 
(strana 13, 18)
Stisknutím těchto tlačítek během 
přehrávání vyhledáte určité místo 
ve stopě nebo souboru.

Tlačítka TUNING+/– (strana 15)

Tlačítko  (přehrát)*
Stisknutím tohoto tlačítka spustíte 
přehrávání.

Tlačítko / (vzad/vpřed)
Stisknutím tohoto tlačítka vyberete 
stopu nebo soubor.

Tlačítka PRESET+/– (strana 15)

Tlačítko  (pozastavit)
Stisknutím tohoto tlačítka 
přehrávání pozastavíte. Přehrávání 
obnovíte stisknutím tlačítka .

Tlačítko  (zastavit)
 – Stisknutím tohoto tlačítka 

zastavíte přehrávání. Dvojitým 
stisknutím lze zrušit obnovení 
přehrávání.

 – Stisknutím tohoto tlačítka 
zastavíte přenos hudby.

 – Stisknutím zastavíte vestavěnou 
zvukovou ukázku.

 Tlačítko VOCAL FADER 
(strana 29)

Tlačítko MIC ECHO (strana 29)

Tlačítka KEY CONTROL /  
(strana 29)

Tlačítko VOL +/– *
Stisknutím tohoto tlačítka 
upravíte hlasitost.

* Tlačítka VOL + a  dálkového ovladače 
jsou opatřena výstupky. Tyto výstupky 
slouží k lepší orientaci při práci se 
systémem.
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Začínáme

Bezpečné zapojení systému

do zásuvky

  Výstupní a vstupní audio 
konektory

Pomocí audiokabelu (není součástí 
dodávky) proveďte některé 
z následujících připojení:
 • Zdířky AUDIO/PARTY CHAIN 
OUT L/R
 – Slouží k připojení vstupních 
audiokonektorů volitelných 
zařízení.

 – Chcete-li používat funkci Party 
Chain, propojte je s dalším 
audiosystémem (strana 26).

 • Zdířky AUDIO/PARTY CHAIN IN L/R
 – Slouží k připojení výstupních 
audiokonektorů televizoru nebo 
audio/video zařízení. Zvuk 
z připojených zařízení bude 
vycházet z tohoto systému.

 – Chcete-li používat funkci Party 
Chain, propojte je s dalším 
audiosystémem (strana 26).

  Anténa
Připojte FM anténu (součást dodávky).

Roztáhněte anténu ve vodorovném směru.

Tip

 • Systém umístěte a nasměrujte tak, abyste 
zajistili dobrý příjem.

Místa se špatným 
příjmem:
daleko od 
oken atd.

Místa s dobrým 
příjmem:
blízko oken atd.
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 • Vyhněte se následujícím místům:

mezi budovami

blízko mobilních telefonů, 
elektrických spotřebičů

na ocelových deskách 
nebo stolech

 • Anténa by měla být dostatečně daleko od 
napájecího kabelu a kabelu USB, aby se 
zabránilo vzniku šumu.

  Napájení
Zapojte dodávaný napájecí kabel 
do systému a poté do zásuvky.
Když je napájecí kabel připojen, 
automaticky se spustí ukázka 
(strana 12). Pokud systém zapnete 
stisknutím tlačítka , ukázka se 
ukončí.

Deaktivace ukázky

Pokud chcete deaktivovat ukázku, 
když je systém vypnutý, postupným 
mačkáním tlačítka SPEAKER LIGHT 
vyberte pohotovostní režim 
(strana 12).

Vkládání baterií

Podle níže uvedených polarit vložte 
do ovladače dvě dodané baterie R03 
(velikost AAA).

Poznámky

 • Nekombinujte starou a novou baterii ani 
různé typy baterií.

 • Pokud víte, že dálkové ovládání nebudete 
po delší dobu používat, vyjměte baterie, 
abyste předešli poškození způsobenému 
únikem elektrolytu z baterie a následnou 
korozí.

Přenášení systému

Pokud se chystáte systém přenést, 
přesvědčte se, že není vložen disk 
a že není připojeno žádné zařízení 
USB, a odpojte všechny kabely.

Poznámka

Při přenášení je systém důležité správně 
uchopit, jinak může dojít k úrazu či škodám 
na majetku.
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Změna režimu zobrazení

Opakovaně stiskněte tlačítko 
SPEAKER LIGHT, když je systém 
vypnutý. 
Pokaždé, když stisknete toto tlačítko, 
režim displeje se následovně cyklicky 
změní.

Ukázka
Podsvícení je zapnuté.

Žádné zobrazení (pohotovostní režim)
Displej a podsvícení se vypnou kvůli 
úspoře energie.

Řízení spotřeby

Ve výchozím nastavení systém asi 
po 15 minutách, pokud neprovedete 
žádnou operaci a není zjištěn zvukový 
signál, automaticky přejde do 
pohotovostního režimu. Podrobnosti 
naleznete v části „Nastavení funkce 
automatického přechodu do 
pohotovostního režimu” (strana 30).
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Disk

Přehrávání disku CD/MP3
Tip

Informace o discích, které lze přehrávat, 
naleznete v části „Bezpečnostní opatření“ 
(strana 36).

1 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na 
displeji nezobrazí „CD“.

2 Vložte disk.
Stisknutím tlačítka  na jednotce 
otevřete zásuvku na disk. Následně 
vložte do zásuvky disk štítkem 
nahoru.

Pokud přehráváte 8cm disk, 
třeba disk CD s jednou skladbou, 
umístěte jej do vnitřního kruhu 
zásuvky na disk.

3 Stisknutím tlačítka  na 
jednotce zavřete zásuvku 
na disk.
Netlačte na zásuvku na disk silou. 
Mohli byste ji poškodit.

4 Stisknutím tlačítka  spusťte 
přehrávání.

Další možnosti

Úkon Postup

Pozastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko . 
Chcete-li v přehrávání 
pokračovat, stiskněte 
tlačítko .

Zastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko . 
Chcete-li v přehrávání 
pokračovat, stiskněte 
tlačítko . Chcete-
li zrušit obnovení 
přehrávání, stiskněte 
dvakrát tlačítko .

Výběr složky 
na disku MP3

Postupně mačkejte 
tlačítko  +/–.

Výběr 
stopy nebo 
souboru

Stiskněte tlačítko 
/.

Vyhledání 
určitého 
místa ve 
stopě nebo 
souboru 

Při přehrávání podržte 
tlačítko / a na 
požadovaném místě 
tlačítko uvolněte.

Výběr 
opakovaného 
přehrávání

Opakovaně stiskněte 
tlačítko REPEAT/FM 
MODE, dokud se na 
displeji neobjeví zpráva 
„REP ONE“1), „REP 
FLDR“2), „REP ALL“3) 
nebo „REP OFF“4).

Změna 
režimu 
přehrávání

V režimu zastavení 
postupně mačkejte 
tlačítko PLAY MODE. 
Můžete zvolit normální 
přehrávání („FLDR“ 
pro přehrávání všech 
souborů MP3 ve složce 
na disku), přehrávání 
v náhodném pořadí 
(„SHUF“ nebo 
„FLDRSHUF“ pro 
přehrávání složek 
v náhodném pořadí) 
nebo přehrávání 
v naprogramovaném 
pořadí („PROGRAM“).

1) „REP ONE“: Zopakuje aktuální stopu nebo 
soubor.

2) „REP FLDR“ (pouze disky MP3): Zopakuje 
aktuální složku.

3) „REP ALL“: Zopakuje všechny stopy nebo 
soubory.

4) „REP OFF“: Vypne opakované přehrávání.
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Poznámky k přehrávání disků MP3
 • Na disk, který obsahuje soubory MP3, 
neukládejte jiné typy souborů nebo 
zbytečné složky.

 • Složky, které neobsahují soubory MP3, 
se přeskakují.

 • Soubory MP3 se přehrávají v pořadí, 
ve kterém byly na disk zaznamenány.

 • Systém přehrává pouze ty soubory MP3, 
které mají příponu „.mp3“.

 • Pokud má soubor správnou příponu, ale 
jedná se o jiný typ souboru, při přehrávání 
tohoto souboru může vzniknout hluk, 
který by mohl poškodit systém.

 • Maximální počet:
 – složek je 256 (včetně kořenové složky),
 – souborů MP3 je 999,
 – úrovní složek (stromová struktura 

souborů) je 8.
 • Nelze zaručit kompatibilitu se všemi typy 
šifrovacího/záznamového softwaru MP3, 
záznamovým zařízením a záznamovými 
médii. Při přehrávání nekompatibilních 
disků MP3 může vznikat hluk, zvuk může 
přeskakovat nebo je vůbec nelze přehrát.

Poznámka k přehrávání disků, 
které obsahují více relací
Systém může přehrávat disky s navazujícími 
relacemi, pokud byly tyto relace nahrány ve 
stejném formátu relace jako první relace. 
V případě nalezení relace nahrané v jiném 
formátu relace nelze přehrát tuto relaci ani 
relace, které za ní následují. Upozorňujeme, 
že některé relace se nemusí přehrát ani 
tehdy, když jsou všechny relace nahrány 
ve stejném formátu.

Vytvoření vlastního programu 
(přehrávání v naprogramovaném 
pořadí)

1 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na 
displeji nezobrazí „CD“.

2 Vyberte režim přehrávání.
V režimu zastavení postupně 
mačkejte tlačítko PLAY MODE, 
dokud se na displeji nezobrazí 
„PROGRAM“.

3 Vyberte požadovanou stopu 
nebo číslo souboru.
Postupně mačkejte tlačítka 
/, dokud se na displeji 
nezobrazí požadovaná stopa 
nebo číslo souboru.

číslo 
vybrané 
stopy nebo 
souboru

celkový čas 
přehrávání zvolené 
stopy (pouze disky 
CD-DA)

Chcete-li naprogramovat soubory 
MP3 v konkrétní složce, postupným 
mačkáním tlačítka  +/– vyberte 
požadovanou složku a poté vyberte 
požadovaný soubor.

4 Zařaďte vybranou stopu nebo 
soubor do programu.
Stisknutím tlačítka  zadejte 
vybranou stopu nebo soubor.

5 Pokud chcete přidat další 
stopy nebo soubory, opakujte 
kroky 3 a 4 až do celkového 
počtu 64 stop nebo souborů.

6 Chcete-li naprogramované 
stopy či soubory přehrát, 
stiskněte tlačítko .
Program se vymaže, 
pokud provedete některý 
z následujících kroků:
 – změna funkce,
 – vypnutí systému,
 – odpojení napájecího kabelu,
 – otevření zásuvky na disk.

Opětovné přehrávání programu 
spustíte stisknutím tlačítka .

Ukončení přehrávání 
v naprogramovaném pořadí
Stiskněte tlačítko PLAY MODE.

Odstranění posledního kroku 
ze seznamu programů
Pokud je přehrávání zastaveno, 
stiskněte tlačítko CLEAR.
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Tuner

Poslech rádia

1 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na 
displeji nezobrazí „FM“.

2 Proveďte ladění.

Automatické vyhledávání
Postupně mačkejte tlačítko 
TUNING MODE, dokud se na displeji 
nezobrazí „AUTO“, a poté stiskněte 
tlačítko TUNING+/–. Když systém 
nalezne stanici, vyhledávání se 
automaticky zastaví.

Pokud se vyhledávání stanice 
neukončí, ukončete jej stisknutím 
tlačítka  a proveďte ruční ladění 
(viz níže).

Ruční ladění
Postupně mačkejte tlačítko 
TUNING MODE, dokud se na 
displeji nezobrazí „MANUAL“, 
a poté postupně mačkejte 
tlačítko TUNING+/– a nalaďte 
požadovanou stanici.

Jestliže naladíte stanici, která 
vysílá službu RDS, název stanice se 
zobrazí na displeji (kromě modelu 
pro Severní Ameriku).

Tip

Chcete-li u stanice FM se slabým 
stereofonním signálem snížit statický 
šum, postupně mačkejte tlačítko 
REPEAT/FM MODE, dokud se na displeji 
nezobrazí text „MONO“, který signalizuje 
ukončení stereofonního příjmu. Nebude 
k dispozici stereo efekt, ale příjem se zlepší.

Předvolba rádiových stanic

1 Nalaďte požadovanou stanici.

2 Stisknutím tlačítka 
TUNER MEMORY vyberte 
režim paměti tuneru.

3 Postupným mačkáním 
tlačítka PRESET+/– vyberte 
požadované číslo předvolby.
Pokud jste na tomto čísle předvolby 
již naladili jinou stanici, tato stanice 
se nahradí novou stanicí.

4 Stisknutím tlačítka  stanici 
uložíte.

5 Chcete-li uložit další stanice, 
opakujte kroky 1 až 4.
Můžete předvolit až 20 stanic 
v pásmu FM.
Předvolené stanice se uchovají asi 
12 hodin i v případě, že odpojíte 
napájecí kabel nebo dojde 
k výpadku proudu.

Poslech přednastavené stanice
Postupně mačkejte tlačítko 
TUNING MODE, dokud se na displeji 
nezobrazí „PRESET“, a poté postupným 
mačkáním tlačítek PRESET+/– vyberte 
požadované číslo předvolby.
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Zařízení USB

Před použitím 
zařízení USB

Seznam kompatibilních zařízení 
USB naleznete v části „Informace 
o kompatibilních zařízeních“ 
(strana 31).

Chcete-li s tímto systémem používat 
zařízení společnosti Apple, připojte je 
prostřednictvím připojení BLUETOOTH 
(strana 20). Připojení zařízení 
společnosti Apple prostřednictvím 
USB není podporováno.

Poznámky

 • Je-li nezbytné připojení kabelem USB, 
připojte kabel USB dodávaný se zařízením 
USB. Podrobnější informace o způsobu 
ovládání naleznete v návodu k obsluze 
dodávaném se zařízením USB.

 • V závislosti na typu připojovaného USB 
zařízení může trvat dlouhou dobu, než 
se na displeji zobrazí „SEARCH”.

 • Nepropojujte tento systém a USB zařízení 
přes USB rozbočovač.

 • Po připojení USB zařízení systém přečte 
všechny soubory na USB zařízení. Pokud 
je na USB zařízení velké množství složek 
nebo souborů, úplné přečtení tohoto 
USB zařízení může trvat dlouhou dobu.

 • Při připojení některých zařízení USB 
může systém provádět operace 
s určitou prodlevou.

 • Kompatibilitu se všemi dekódovacími/
zapisovacími programy není možné 
zaručit. Pokud byly zvukové soubory 
kódovány v softwaru, který není 
kompatibilní, při přehrávání těchto 
souborů může vznikat hluk, zvuk může 
přeskakovat nebo tyto souboru nemusí 
být možné přehrát.

 • Tento systém nemusí nutně podporovat 
všechny funkce připojeného zařízení USB.

 • Neodebírejte USB zařízení během přenosu 
nebo mazání souborů. Mohlo by dojít 
k poškození dat v zařízení USB nebo 
samotného zařízení USB.

Použití systému jako nabíječky baterií
Systém můžete využít i jako nabíječku 
baterií pro zařízení USB, která mají 
funkci dobíjení.

Připojte zařízení USB k portu .
Nabíjení se zahájí poté, co zařízení 
USB připojíte ke konektoru  (USB). 
Podrobnosti naleznete v návodu 
k obsluze příslušného zařízení USB.

Přenos hudby z disku

Hudbu můžete přenášet z disků (disky 
CD-DA nebo MP3) do zařízení USB 
následujícím způsobem:

 • Přenos CD SYNC: Přenese všechny 
stopy CD-DA z disku CD-DA.

 • Přenos složky MP3: Přenese z disku 
MP3 soubory MP3 v konkrétní složce.

 • Přenos REC1: Přenese z disku 
aktuálně přehrávanou skladbu 
nebo soubor MP3.

1 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na 
displeji nezobrazí „CD“.

2 Připojte zařízení USB k portu .

3 Vložte disk, který chcete 
přenést.

4 Připravte systém na přenos.
V případě přenosu CD SYNC 
přejděte k 5. kroku.

Pro přenos složky MP3
Chcete-li přenést soubory MP3 
v konkrétní složce, postupně 
mačkejte tlačítka  +/– a vyberte 
požadovanou složku. Pak spusťte 
přehrávání a jednou stiskněte 
tlačítko .
Zkontrolujte, zda se na displeji 
zastavila uplynulá doba přehrávání.
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Pro přenos REC1
Stisknutím tlačítek / 
vyberte skladbu nebo soubor MP3, 
které chcete přenést, a spusťte 
přehrávání.
Chcete-li přenést soubor MP3 
v konkrétní složce, vyberte 
postupným mačkáním tlačítek  
+/– požadovanou složku a následně 
stisknutím tlačítek / vyberte 
soubor MP3, který chcete přenést. 
Pak spusťte přehrávání.

5 Stiskněte tlačítko REC TO USB.
Na displeji se zobrazí „READY“.

6 Stiskněte tlačítko .
Přenos se zahájí a na displeji 
se zobrazí „USB REC“.
Dokud se přenos nedokončí, 
zařízení USB neodebírejte.
Po dokončení přenosu se na 
displeji zobrazí nápis „COMPLETE“ 
a vytvoří se zvukové soubory ve 
formátu MP3.

Zastavení přenosu
Stiskněte tlačítko .

Pravidla pro vytváření složek 
a souborů

Při přenosu do zařízení USB se přímo 
ve složce „ROOT“ vytvoří složka 
„MUSIC“. Složky a soubory ve složce 
„MUSIC“ se vytvářejí následujícím 
způsobem podle zvolené metody 
přenosu a zdroje:

Přenos CD SYNC

Zdroj Název 
složky

Název 
souboru

CD-DA „CDDA001“* „TRACK001“*

Přenos složky MP3

Zdroj Název 
složky

Název 
souboru

MP3 Stejný jako zdroj

Přenos REC1

Zdroj Název 
složky

Název 
souboru

MP3 „MP3_REC1“ Stejný jako 
zdroj

CD-DA „CD_REC1“ „TRACK001“*

* Čísla složek a souborů se dál přidělují 
v postupném pořadí.

Poznámky

 • Informace CD-TEXT se do vytvořených 
souborů MP3 nepřenášejí. Tento systém 
standard CD-TEXT nepodporuje.

 • Přenos se automaticky zastaví, jestliže:
 – V zařízení USB během přenosu dojde 

místo.
 – Počet zvukových souborů a složek na 

USB zařízení dosáhne limitu, který je 
systém schopen rozpoznat.

 • Pokud již v zařízení USB existuje složka 
nebo soubor se stejným názvem, jaký 
má složka nebo soubor, který se snažíte 
přenést, k jejich názvu se přidá pořadové 
číslo. Nedojde tedy k přepsání původní 
složky nebo souboru.

 • Během přenosu nepoužívejte tlačítka na 
dálkovém ovladači nebo jednotce. Přenos 
by se mohl zastavit.

Poznámka k obsahu chráněnému 
autorskými právy
Přenesená hudba je určena pouze 
k soukromému použití. Chcete-li hudbu 
použít k jiným účelům, je nutné získat 
svolení od držitelů autorských práv.
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Přehrávání souborů

Jsou podporovány následující formáty 
zvukových souborů:
 – MP3: přípona souboru „.mp3“
 – WMA: přípona souboru „.wma“

1 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na 
displeji nezobrazí „USB“.

2 Připojte zařízení USB k portu .

3 Stisknutím tlačítka  spusťte 
přehrávání.

4 Stisknutím tlačítka VOL +/– 
upravíte hlasitost.

Další možnosti

Úkon Postup

Pozastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko . 
Chcete-li v přehrávání 
pokračovat, stiskněte 
tlačítko .

Zastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko . 
Chcete-li v přehrávání 
pokračovat, stiskněte 
tlačítko  1). Chcete-li  
zrušit obnovení 
přehrávání, stiskněte 
dvakrát tlačítko .

Výběr složky Postupně mačkejte 
tlačítko  +/–.

Výběr 
souboru

Stiskněte tlačítko 
/.

Vyhledání 
určitého 
místa 
v souboru

Při přehrávání podržte 
tlačítko / a na 
požadovaném místě 
tlačítko uvolněte.

Výběr 
opakovaného 
přehrávání

Opakovaně stiskněte 
tlačítko REPEAT/FM 
MODE, dokud se na 
displeji neobjeví zpráva 
„REP ONE“2), „REP 
FLDR“3), „REP ALL“4) 
nebo „REP OFF“5).

Úkon Postup

Změna 
režimu 
přehrávání

V režimu zastavení 
zařízení USB postupně 
mačkejte tlačítko 
PLAY MODE. Můžete 
zvolit normální 
přehrávání („FLDR“ 
pro přehrávání všech 
souborů ve složce USB 
zařízení), přehrávání 
v náhodném pořadí 
(„SHUF“ nebo 
„FLDRSHUF“ pro 
přehrávání složek 
v náhodném pořadí) 
nebo přehrávání 
v naprogramovaném 
pořadí („PROGRAM“).

1) Při přehrávání souborů MP3/WMA 
s proměnným datovým tokem (VBR) může 
systém obnovit přehrávání z jiného místa.

2) „REP ONE“: Zopakuje aktuální soubor.
3) „REP FLDR“: Zopakuje aktuální složku.
4) „REP ALL“: Zopakuje všechny soubory 

na USB zařízení.
5) „REP OFF“: Vypne opakované přehrávání.

Poznámky

 • Tento systém nedokáže přehrát zvukové 
soubory na USB zařízení v následujících 
případech:
 – když celkový počet zvukových souborů 

na USB zařízení přesáhne 999,
 – když celkový počet složek na USB 

zařízení přesáhne 256 (včetně složky 
„ROOT" a prázdných složek).

Tyto hodnoty se mohou lišit v závislosti 
na struktuře souborů a složek. Na USB 
zařízení, které obsahuje zvukové soubory, 
neukládejte jiné typy souborů nebo 
zbytečné složky.

 • Tento systém dokáže přehrávat pouze 
do hloubky 8 složek.

 • Soubory a složky na USB zařízení se 
zobrazí v pořadí, ve kterém vznikly.

 • Složky, které neobsahují žádné zvukové 
soubory, se přeskakují.

 • I když má název souboru správnou 
příponu, ale jedná se o jiný typ souboru, 
při přehrávání tohoto souboru může 
vzniknout hluk, který by mohl poškodit 
reproduktory a způsobit poruchu systému.
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Vymazání zvukových souborů nebo 
složek ze zařízení USB

1 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na displeji 
nezobrazí „USB“.

2 Připojte zařízení USB k portu .

3 Postupným mačkáním tlačítek 
/ nebo  +/– vyberte 
zvukový soubor nebo složku, 
které chcete vymazat, a spusťte 
přehrávání.

4 Stiskněte tlačítko OPTIONS.

5 Postupným mačkáním tlačítek  
/  vyberte položku „ERASE“ 

a stiskněte tlačítko .

6 Pomocí tlačítek /  vyberte 
položku „FOLDER“ nebo „FILE“ 
a stiskněte tlačítko .
Na displeji začne blikat nápis 
„ERASE??“.

7 Stiskněte tlačítko .
Po dokončení vymazání se na 
displeji zobrazí „COMPLETE“.

Vytvoření vlastního programu 
(přehrávání v naprogramovaném 
pořadí)

1 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na 
displeji nezobrazí „USB“.

2 Vyberte režim přehrávání.
V režimu zastavení postupně 
mačkejte tlačítko PLAY MODE, 
dokud se na displeji nezobrazí 
„PROGRAM“.

3 Vyberte požadované číslo 
souboru.
Postupně mačkejte tlačítka 
/, dokud se na displeji 
nezobrazí požadované číslo 
souboru.

vybrané číslo souboru

Chcete-li naprogramovat soubory 
MP3/WMA v konkrétní složce, 
postupným mačkáním tlačítka  
+/– vyberte požadovanou složku 
a poté vyberte požadovaný soubor.

4 Naprogramujte vybraný 
soubor.
Stisknutím tlačítka  zadejte 
vybraný soubor.

5 Pokud chcete přidat další 
soubory, opakujte kroky 3 
a 4 až do celkového počtu 
64 souborů.

6 Chcete-li naprogramované 
soubory přehrát, stiskněte 
tlačítko .
Program se vymaže, 
pokud provedete některý 
z následujících kroků:
 – změna funkce,
 – vypnutí systému,
 – odpojení napájecího kabelu,

Opětovné přehrávání programu 
spustíte stisknutím tlačítka .

Ukončení přehrávání 
v naprogramovaném pořadí
Stiskněte tlačítko PLAY MODE.

Odstranění posledního kroku ze 
seznamu programů
Pokud je přehrávání zastaveno, 
stiskněte tlačítko CLEAR.
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BLUETOOTH

O bezdrátové technologii 
BLUETOOTH

Bezdrátová technologie BLUETOOTH 
je bezdrátová technologie s krátkým 
dosahem, která umožňuje 
bezdrátovou datovou komunikaci mezi 
digitálními zařízeními. Bezdrátová 
technologie BLUETOOTH funguje 
v rozsahu přibližně 10 metrů.

Podporovaná verze, profily a kodeky 
BLUETOOTH
Podrobnosti naleznete v části 
„BLUETOOTH” (strana 39).

Kontrolka BLUETOOTH

Kontrolka BLUETOOTH na jednotce 
se rozsvítí nebo bliká modře, aby 
informovala o stavu připojení 
BLUETOOTH.

Stav systému Stav kontrolky

Pohotovostní 
režim BLUETOOTH

Pomalu bliká.

Párování 
BLUETOOTH

Rychle bliká.

Připojení 
BLUETOOTH 
bylo navázáno.

Svítí.

Párování tohoto systému 
se zařízením BLUETOOTH

Párování je operace, při které se 
zařízení BLUETOOTH na úvod 
navzájem registrují. Jakmile je 
párování jednou provedeno, již 
není potřeba jej provádět znovu.  
Pokud používáte chytrý telefon 
kompatibilní s technologií NFC, 
postup ručního párování není potřeba. 
(Viz Připojení BLUETOOTH jedním 
dotykem pomocí NFC (strana 22).)

1 Umístěte zařízení BLUETOOTH 
do vzdálenosti maximálně 
1 metr od systému.

2 Stisknutím tlačítka 
BLUETOOTH na jednotce 
vyberte funkci BLUETOOTH.
Na displeji se zobrazí „BT AUDIO“.

Rady

 • Pokud nejsou v systému uloženy 
informace o párování, například při 
použití funkce BLUETOOTH poprvé 
od zakoupení, na displeji zabliká 
text „PAIRING“ a systém automaticky 
přejde do režimu párování. V takovém 
případě pokračujte krokem 4.

 • Pokud je připojení BLUETOOTH 
navázáno, ukončete připojení 
BLUETOOTH (strana 22).

3 Stiskněte na jednotce tlačítko 
BLUETOOTH a podržte ho déle 
než 3 sekundy.
Na displeji začne blikat nápis 
„PAIRING“.

4 Proveďte postup párování 
na zařízení BLUETOOTH.
Podrobnosti naleznete v návodu 
k obsluze tohoto zařízení 
BLUETOOTH.
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5 Vyberte položku „MHC-V11“ na 
displeji zařízení BLUETOOTH.

Poznámka

Pokud zařízení BLUETOOTH vyžaduje 
klíč, zadejte „0000“. Klíč může být 
označován jako „Passcode“, „PIN code“, 
„PIN number“ nebo „Password“.

6 Vytvořte připojení 
BLUETOOTH na zařízení 
BLUETOOTH.
Po dokončení párování a navázání 
připojení BLUETOOTH se na displeji 
zobrazí nápis „BT AUDIO“.
V závislosti na typu zařízení 
BLUETOOTH může být připojení 
navázáno automaticky po 
dokončení párování.

Poznámky

 • Spárovat můžete až 8 zařízení 
BLUETOOTH. Pokud spárujete deváté 
zařízení BLUETOOTH, bude nejstarší 
spárované zařízení smazáno.

 • Chcete-li systém spárovat s jiným 
zařízením BLUETOOTH, zopakujte kroky 1 
až 6.

Zrušení operace párování
Stiskněte tlačítko BLUETOOTH na 
jednotce.

Vymazání všech informací 
o registraci párování

Chcete-li vymazat všechny informace 
o registraci párování, obnovte systém 
na výchozí tovární nastavení. Viz 
„Obnovení systému“ (strana 35).

Poslech hudby ze 
zařízení BLUETOOTH

Zařízení BLUETOOTH můžete ovládat 
tak, že propojíte systém a zařízení 
BLUETOOTH pomocí technologie AVRCP.
Před přehráváním hudby zkontrolujte 
následující podmínky:
 – Funkce BLUETOOTH zařízení 
BLUETOOTH je zapnuta.

 – Párování bylo dokončeno 
(strana 20).

Jakmile se systém a zařízení 
BLUETOOTH připojí, můžete ovládat 
přehrávání pomocí tlačítek , ,  
a /.

1 Stisknutím tlačítka 
BLUETOOTH na jednotce 
vyberte funkci BLUETOOTH.
Na displeji se zobrazí „BT AUDIO“.

2 Navažte připojení k zařízení 
BLUETOOTH.
Automaticky se připojí naposledy 
použité zařízení BLUETOOTH.
Navažte připojení BLUETOOTH ze 
zařízení BLUETOOTH, pokud toto 
zařízení není připojeno.

3 Stisknutím tlačítka  spusťte 
přehrávání.
V závislosti na zařízení BLUETOOTH: 
 – bude možná nutné stisknout 

tlačítko  dvakrát,
 – bude možná nutné zahájit 

přehrávání zdroje zvuku 
v zařízení BLUETOOTH.

4 Nastavte hlasitost.
Nejprve upravte hlasitost zařízení 
BLUETOOTH. Pokud je úroveň 
hlasitosti stále příliš nízká, upravte 
ji následně i na systému pomocí 
tlačítek VOL +/–.

Poznámka

Pokud se k systému pokusíte připojit jiné 
zařízení BLUETOOTH, aktuálně připojené 
zařízení BLUETOOTH se odpojí.
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Ukončení připojení BLUETOOTH

1 Stiskněte tlačítko OPTIONS.

2 Postupným mačkáním tlačítek  
/  vyberte položku „DISCONNECT“ 

a stiskněte tlačítko .

V závislosti na zařízení BLUETOOTH 
může být připojení BLUETOOTH 
zrušeno automaticky po zastavení 
přehrávání.

Připojení BLUETOOTH 
jedním dotykem 
pomocí NFC

NFC (Near Field Communication) je 
technologie, která na krátkou vzdálenost 
umožňuje bezdrátovou komunikaci 
mezi různými zařízeními, jako jsou 
chytré telefony nebo identifikační čipy. 
Pokud se systému dotknete chytrým 
telefonem s podporou funkce NFC, 
systém automaticky:
 – zapne funkci BLUETOOTH,
 – dokončí párování a vytváření 
připojení BLUETOOTH.

Kompatibilní chytré telefony
Chytré telefony s vestavěnou 
funkcí NFC (OS: Android™ 2.3.3 
nebo novější, kromě Android 3.x)

Poznámky

 • Systém je schopný najednou rozpoznat 
a připojit se k pouze jednomu chytrému 
telefonu s podporou funkce NFC. Pokud 
se k systému pokusíte připojit jiný chytrý 
telefon s podporou funkce NFC, aktuálně 
připojený telefon se odpojí.

 • V závislosti na konkrétním smartphonu 
s podporou funkce NFC může být nutné 
zapnout funkci NFC v telefonu předem. 
Další informace naleznete v návodu k 
obsluze smartphonu.

1 Dotkněte se mobilním 
zařízením (např. chytrým 
telefonem nebo tabletem) 
značky N-Mark na přístroji, 
dokud zařízení nezačne 
vibrovat.

Podle pokynů na obrazovce 
chytrého telefonu dokončete 
připojení.
Jakmile je připojení BLUETOOTH 
navázáno, kontrolka BLUETOOTH 
na přístroji přestane blikat 
a zůstane svítit. Na displeji 
se zobrazí „BT AUDIO“.

2 Spusťte přehrávání ze zdroje 
zvuku v chytrém telefonu.
Podrobnosti naleznete v návodu 
k obsluze tohoto zařízení 
BLUETOOTH.

Tip

Pokud se párování a připojení BLUETOOTH 
nezdaří, postupujte takto.
 – Pokud používáte některé z běžně 

dostupných pouzder na chytrý telefon, 
vyjměte telefon ven.

 – Dotkněte se chytrým telefonem 
znovu značky N-Mark na přístroji.

Ukončení připojení BLUETOOTH
Dotkněte se chytrým telefonem znovu 
značky N-Mark na přístroji.
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Přehrávání obsahu 
s kodekem pro vysoce 
kvalitní zvuk (AAC/LDAC™)

Tento systém může ze zařízení 
BLUETOOTH přijímat data ve formátu 
kodeku AAC nebo LDAC. Tento kodek 
umožňuje přehrávat obsah s vyšší 
kvalitou zvuku.

Výchozí nastavení tohoto systému 
je AUTO.
Chcete-li, aby se změny tohoto 
nastavení projevily, je nutné ukončit 
připojení BLUETOOTH (strana 22) 
a navázat připojení BLUETOOTH znovu.

1 Stisknutím tlačítka 
BLUETOOTH na jednotce 
vyberte funkci BLUETOOTH.
Na displeji se zobrazí „BT AUDIO“.

2 Stiskněte tlačítko OPTIONS.

3 Postupným mačkáním 
tlačítek /  vyberte položku 
„BT:CODEC“ a stiskněte 
tlačítko .

4 Postupným mačkáním tlačítek 
/  vyberte nastavení a poté 

stiskněte tlačítko  .
 • AUTO: Systém detekuje kodek 

použitý na zdrojovém zařízení 
a automaticky zvolí optimální 
kodek z možností SBC, AAC* 
nebo LDAC*.

 • SBC: Možnost SBC se použije 
vždy nezávisle na kodeku 
použitém na zdrojovém zařízení.

* K dispozici je pouze v případě, že 
je kodek podporován zařízením 
BLUETOOTH.

Poznámka

Můžete poslouchat zvuk s vyšší kvalitou, 
pokud je zdrojové zařízení kompatibilní 
s kodeky AAC/LDAC a pokud je tato funkce 
nastavena na hodnotu AUTO. V závislosti 
na podmínkách připojení BLUETOOTH však 
může být zvuk přerušován. Pokud k tomu 
dojde, nastavte funkci na hodnotu SBC.

LDAC je technologie kódování 
zvuku vyvinutá společností 
Sony, která umožňuje přenos 
audio obsahu ve vysokém 
rozlišení (Hi-Res), a to i přes 
připojení BLUETOOTH. Na 
rozdíl od jiných technologií 
kódování kompatibilních 
s funkcí BLUETOOTH, jako např. 
SBC, nesnižuje kvalitu Hi-Res 
audio obsahu1). Také umožňuje 
díky efektivnímu kódování 
a optimalizovanému svazkování dat 
přes bezdrátovou síť BLUETOOTH 
přenášet třikrát více dat2) než 
ostatní technologie, což umožňuje 
bezkonkurenční kvalitu zvuku.
1) Kromě obsahu ve formátu DSD.
2) V porovnání s SBC (kodek dílčího 

pásma), když je zvolena přenosová 
rychlost 990 kb/s (96/48 kHz) nebo 
909 kb/s (88,2/44,1 kHz).
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Vypnutí nebo zapnutí 
signálu BLUETOOTH

K systému se můžete ze spárovaného 
zařízení BLUETOOTH připojit ve všech 
funkcích, pokud je zapnutý signál 
BLUETOOTH. Signál BLUETOOTH je 
zapnutý v rámci výchozího nastavení.

K provedení této operace použijte 
tlačítka na jednotce.

Přidržte tlačítka  a TUNING– 
po dobu přibližně 5 sekund.
Na displeji se zobrazí „BT ON“ nebo 
„BT OFF“.

Poznámka

Pokud je signál BLUETOOTH vypnutý, 
nelze provádět následující operace:
 – Párování a propojení se zařízením 

BLUETOOTH.
 – Nastavení zvukových kodeků 

BLUETOOTH.
 – Používání aplikace „Sony | Music Center“ 

prostřednictvím zařízení BLUETOOTH

Používání aplikace  
„Sony | Music Center“ 
přes BLUETOOTH

O aplikaci

Systém můžete ovládat 
pomocí bezplatné aplikace 
„Sony | Music Center“, která je 
k dispozici ve službách Google 
Play a App Store. Chcete-li získat 
další informace o užitečných 
funkcích, vyhledejte aplikaci 
„Sony | Music Center“ nebo  
naskenujte níže uvedený 
dvourozměrný kód a pak si  
aplikaci stáhněte.

Poznámky

 • Pokud aplikace „Sony | Music Center“ 
nefunguje správně, ukončete připojení 
BLUETOOTH (strana 22) a znovu 
vytvořte připojení BLUETOOTH, což obnoví 
funkčnost připojení BLUETOOTH.

 • Funkce, které lze ovládat pomocí aplikace 
„Sony | Music Center“, se liší v závislosti 
na připojeném zařízení.

 • Technické údaje a design aplikace 
se mohou změnit bez předchozího 
upozornění.
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Nastavení zvuku

Nastavení zvuku

Úkon Postup

Změna 
hlasitosti

Stiskněte tlačítko 
VOL +/–.

Získání 
dynamičtějšího 
zvuku

Postupně mačkejte 
tlačítko MEGA BASS, 
dokud se na displeji 
nezobrazí „BASS ON“.

Nastavení 
zvukového 
efektu

Postupně mačkejte 
tlačítko EQ, dokud 
se nezobrazí 
požadovaný 
efekt zvuku.

Vytvoření atmosféry 
večírku (DJ EFFECT)

Funkci DJ EFFECT nelze použít, pokud 
je k jednotce připojený mikrofon. 
Pokud je mikrofon připojený, před 
použitím funkce DJ EFFECT jej odpojte. 
K provedení této operace použijte 
tlačítka na přístroji.

1 Stisknutím následujícího 
tlačítka vyberte typ efektu.
 • FLANGER: Vytvoří výrazný 

hluboký efekt, který se podobá 
hluku tryskového letadla.

 • ISOLATOR: Izoluje určité 
frekvenční pásmo úpravou 
jiných frekvenčních pásem. 
To je užitečné, když chcete 
zdůraznit vokály.

2 Otočením knoflíku VOLUME/
DJ CONTROL upravte úroveň 
efektu.

Vypnutí efektu
Stiskněte tlačítko DJ OFF.

Poznámky

 • Efekt DJ EFFECT se automaticky vypne, když:
 – vypnete systém,
 – aktivujete nebo deaktivujete funkci 

Party Chain.
 – připojíte mikrofon ke konektoru MIC 1 

nebo MIC 2 na jednotce.
 • Efekt DJ EFFECT neovlivňuje přenášené 
audiosoubory. I když je efekt DJ EFFECT 
aktivován, v audiosouborech vytvořených 
při přenosu se neprojeví.

 • Když je aktivován efekt 
VOLUME/DJ CONTROL, nelze pomocí 
knoflíku DJ EFFECT na jednotce upravovat 
hlasitost. Hlasitost můžete upravit 
stisknutím tlačítka VOL +/– na dálkovém 
ovládání.
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Ostatní operace

Používání funkce Party Chain

Zapojením většího počtu audio systémů do řetězce můžete vytvořit zajímavější 
prostředí pro party a vyprodukovat lepší zvukový výstup.
Aktivovaný systém v řetězci bude „Party Host“ a bude sdílet hudbu. Ostatní 
systémy budou nastaveny jako „Party Guest“ a budou přehrávat hudbu 
přehrávanou systémem „Party Host“.

Nastavení funkce Party Chain

Nastavte funkci Party Chain propojením všech systémů pomocí audiokabelů 
(nejsou součástí dodávky).
Před připojením kabelů se ujistěte, že jste odpojili napájecí kabel.

  Pokud jsou všechny systémy vybaveny funkcí Party Chain

první systém
druhý systém

poslední 
systém

Pokračujte 
v připojování 
až po poslední 
systém.

Příklad: Při připojení tohoto systému jako prvního systému

 • Poslední systém musí být připojen k prvnímu systému.
 • Funkci systému Party Host může plnit jakýkoli systém.
 • Funkci Party Host můžete nastavit pro jiný systém v řetězci. Podrobnosti 
naleznete v části „Výběr nového systému Party Host” (strana 28).

 • Ujistěte se, že je vybrána jiná funkce než Audio In. Pokud je zvolena funkce 
Audio In, funkci Party Chain nebude možné aktivovat.
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  Pokud jeden ze systémů není vybaven funkcí Party Chain

první systémdruhý systém

poslední 
systém*

Pokračujte 
v připojování 
až po poslední 
systém.

Příklad: Při připojení tohoto systému jako prvního systému

* Systém, který není vybaven funkcí Party Chain, připojte jako poslední. Ujistěte se, že na 
posledním systému je zvolena funkce Audio In.

 • Poslední systém není připojen k prvnímu systému.
 • První systém musíte vybrat jako Party Host, aby při aktivované funkci Party Chain 
všechny systémy přehrávaly stejnou hudbu.
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Využití funkce Party Chain

1 Připojte napájecí kabel 
a zapněte všechny systémy.

2 Na každém systému upravte 
hlasitost.

3 Aktivujte funkci Party Chain 
v systému, který má plnit 
funkci systému Party Host.

Příklad: Při použití tohoto 
systému jako Party Host

 Postupným mačkáním 
tlačítka FUNCTION vyberte 
požadovanou funkci.
Pokud používáte připojení  
(strana 26), nevybírejte funkci 
Audio In. Pokud zvolíte tuto 
funkci, nebude funkci Party 
Chain možné aktivovat.

 Spusťte přehrávání, podržte 
tlačítko MEGA BASS na 
jednotce, dokud se na displeji 
nezobrazí „PARTY CHAIN HOST“.
Systém Party Host spustí funkci 
Party Chain a ostatní systémy 
budou automaticky nastaveny 
jako Party Guest. Všechny 
systémy budou přehrávat hudbu 
přehrávanou systémem Party 
Host.

Poznámky

 • V závislosti na celkovém počtu jednotek 
připojených systémů může systémům 
Party Guest trvat nějakou dobu, než 
začnou přehrávat hudbu.

 • Změna úrovně hlasitosti a zvukového 
efektu v systému Party Host nemá vliv 
na výstup v systémech Party Guest.

 • Pokud v systému Party Host použijete 
mikrofon, zvuk nebude vycházet ze 
systémů Party Guest.

 • Pokud jeden z připojených systémů 
v řetězci provádí přenos USB, před aktivací 
funkce Party Chain počkejte, dokud 
systém přenos nedokončí nebo přenos 
zastavte.

 • Podrobnosti o obsluze dalších systémů 
naleznete v návodech k obsluze 
příslušných systémů.

Výběr nového systému Party Host
Opakujte krok 3 v části „Využití funkce 
Party Chain“ u systému, který má 
být novým systémem Party Host. 
Z aktuálního systému Party Host se 
automaticky stane systém Party Guest. 
Všechny systémy budou přehrávat 
hudbu přehrávanou novým systémem 
Party Host.

Poznámky

 • Jiný systém můžete vybrat jako nový 
systém Party Host teprve poté, co u všech 
systémů v řetězci aktivujete funkce Party 
Function.

 • Pokud se zvolený systém během několika 
sekund nezmění v systém Party Host, 
opakujte krok 3 v části „Využití funkce 
Party Chain“.

Deaktivace funkce Party Chain
Pokud jako Party Host používáte tento 
systém, podržte tlačítko MEGA BASS 
na této jednotce.
Pokud jako Party Host používáte jiný 
systém, podržte tlačítko PARTY CHAIN 
systému Party Host.

Poznámka

Pokud se funkce Party Chain během 
několika sekund nedeaktivuje, proveďte 
výše popsaný postup na systému Party 
Host znovu.

Zpěv společně s hrající 
hudbou: Karaoke

Příprava pro Karaoke

1 Otočte voličem MIC LEVEL 
na jednotce do polohy MIN, 
abyste snížili úroveň hlasitosti 
mikrofonu.

rozsah hlasitosti mikrofonu
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2 Připojte volitelný mikrofon 
ke zdířce MIC 1 nebo MIC 2 
na jednotce.
Připojte další volitelný mikrofon, 
pokud chcete zpívat ve dvojici.

3 Spusťte přehrávání hudby 
a upravte hlasitost mikrofonu. 
Postupným mačkáním tlačítka 
MIC ECHO lze nastavit efekt ozvěny.

4 Začněte zpívat spolu 
s hudbou.

Poznámky

 • Režim karaoke se zapne, když připojíte 
mikrofon.

 • Pokud dojde k akustické ozvěně (kvílení):
 – přesuňte mikrofon dále od systému,
 – změňte směr mikrofonu,
 – snižte úroveň hlasitosti mikrofonu,
 – snižte úroveň hlasitosti stisknutím 

tlačítka VOL – nebo upravte úroveň 
ozvěny postupným mačkáním tlačítka 
MIC ECHO.

 • Zvuk z mikrofonu se při přenosu USB 
nebude přenášet do zařízení USB.

 • Funkci DJ EFFECT nelze použít, pokud 
je k jednotce připojený mikrofon 
(strana 25).

Použití funkce Vocal Fader

Můžete snížit zvuk vokálů ve 
stereofonním zdroji.

Postupně mačkejte tlačítko 
VOCAL FADER, dokud se na 
displeji nezobrazí „FADE ON“.
Chcete-li efekt Vocal Fader zrušit, 
mačkejte postupně tlačítko 
VOCAL FADER, dokud se na displeji 
nezobrazí „FADE OFF“.

Poznámka

Pokud chcete funkci Vocal Fader použít při 
funkci CD nebo USB, zapněte režim Karaoke 
připojením mikrofonu.

Změna tóniny (Key Control)

Pomocí tlačítek KEY CONTROL 
/ přizpůsobte režim Karaoke 
svému hlasovému rozsahu.

Poslech hudby se 
zapnutými světly 
reproduktorů

Stiskněte tlačítko 
SPEAKER LIGHT.
Světla reproduktorů se zapnou.

Vypnutí světel reproduktorů
Znovu stiskněte tlačítko 
SPEAKER LIGHT.

Poznámka

Pokud je podsvícení příliš jasné, můžete 
rozsvítit světla v pokoji nebo podsvícení 
vypnout.

Použití volitelných 
zařízení

1 Připojte volitelné zařízení ke 
konektorům AUDIO IN L/R na 
přístroji pomocí audio kabelu 
(není součástí dodávky).

2 Postupně mačkejte tlačítko 
FUNCTION, dokud se na 
displeji nezobrazí „AUDIO IN“.

3 Spusťte přehrávání na 
připojeném zařízení.

4 Nastavte hlasitost.
Nejprve nastavte úroveň hlasitosti 
připojeného zařízení. Pokud je 
úroveň hlasitosti stále příliš nízká, 
upravte ji následně i na systému 
pomocí tlačítek VOL +/–.

Poznámka

Pokud je úroveň hlasitosti připojeného 
zařízení příliš nízká, systém může 
automaticky přejít do pohotovostního 
režimu. V takovém případě zvyšte úroveň 
hlasitosti zařízení. Podrobné informace 
o tom, jak vypnout funkci automatického 
přechodu do pohotovostního 
režimu, naleznete v části Nastavení 
funkce automatického přechodu do 
pohotovostního režimu (strana 30).



30CS

MHC-V11.4-582-493-25(1) (CS)

Změna informací 
na displeji

Můžete zobrazit různé informace 
(například číslo skladby, název 
souboru nebo složky, název alba 
nebo jméno umělce).

Postupně mačkejte DISPLAY, 
když je systém zapnutý.

Poznámky k informacím na displeji
 • Znaky, které nelze zobrazit, budou 
nahrazeny znakem „_“.

 • Následující položky se nezobrazí:
 – Celková doba přehrávání disku MP3 

a USB zařízení,
 – zbývající doba přehrávání souboru 

MP3/WMA.
 • Následující položky se nezobrazí správně:

 – Uplynulá doba přehrávání 
souboru MP3/WMA kódovaného 
prostřednictvím VBR (variabilní 
přenosová rychlost),

 – názvy složek a souborů, které 
neodpovídají standardu ISO9660 
úrovně 1 / úrovně 2 (rozšířená verze).

Použití časovače vypnutí

Systém se po uplynutí zvolené doby 
automaticky vypne.

Postupným mačkáním tlačítka 
SLEEP nastavte požadovanou 
dobu.
Chcete-li časovač vypnutí zrušit, 
postupným mačkáním tlačítka SLEEP 
vyberte možnost „OFF“.

Poznámka

Pokud otevřete nebo zavřete zásuvku na 
disk, čas zbývající do vypnutí systému se 
může prodloužit.

Rady

 • Chcete-li zkontrolovat dobu zbývající do 
vypnutí systému, stiskněte tlačítko SLEEP.

 • Pokud zvolíte možnost „AUTO“, systém 
se automaticky vypne, jakmile skončí 
přehrávání aktuálního disku nebo USB 
zařízení nebo během 100 minut.

Deaktivace tlačítek na 
jednotce (rodičovský 
zámek)

Můžete deaktivovat tlačítka na jednotce 
(kromě tlačítka ) a předejít tak např. 
nechtěnému použití jednotky dětmi.

Stiskněte na jednotce tlačítka 
DJ OFF a  a podržte je déle než 
3 sekundy.
Na displeji se zobrazí „LOCK ON“.
Systém můžete ovládat pouze pomocí 
tlačítek na dálkovém ovládání.
Funkci rodičovského zámku vypnete 
podržením tlačítek DJ OFF a  na 
jednotce po dobu déle než 3 sekund, 
dokud se na displeji nezobrazí text 
„LOCK OFF“.

Nastavení funkce 
automatického přechodu 
do pohotovostního režimu

Ve výchozím nastavení se systém po 
přibližně 15 minutách automaticky 
přepne do pohotovostního režimu, 
pokud neprovedete žádnou operaci 
a pokud nebude zjištěn audiosignál.

Chcete-li tuto funkci vypnout, 
podržte tlačítko , zatímco 
je systém zapnutý, dokud 
se na displeji nezobrazí text 
„AUTO STANDBY OFF“.
Pokud chcete tuto funkci zapnout, 
opakujte postup, dokud se na displeji 
nezobrazí text „AUTO STANDBY ON“.

Poznámky

 • Přibližně 2 minuty před přechodem do 
pohotovostního režimu začne na displeji 
blikat text „STANDBY“.

 • Funkce automatického přechodu do 
pohotovostního režimu nefunguje 
v následujících případech:
 – když je aktivní funkce tuneru,
 – když je aktivní časovač vypnutí.



31CS

D
alší in

fo
rm

ace

MHC-V11.4-582-493-25(1) (CS)

Další informace

Informace 
o kompatibilních 
zařízeních

Podporovaná USB zařízení

 • Tento systém podporuje pouze 
zařízení USB Mass Storage Class.

 • Tento systém podporuje pouze 
zařízení USB naformátovaná na 
systém souborů FAT (s výjimkou 
exFAT).

 • Některá USB zařízení nemusí s tímto 
systémem fungovat.

Komunikace BLUETOOTH® pro 
zařízení iPhone a iPod
Kompatibilní s
 • iPhone 6
 • iPhone 6 Plus
 • iPhone 5s
 • iPhone 5c
 • iPhone 5
 • iPhone 4s
 • iPod touch (6. generace)
 • iPod touch (5. generace)

Webové stránky s informacemi 
o kompatibilních zařízeních

Nejnovější informace o kompatibilních 
zařízeních USB a zařízeních 
BLUETOOTH získáte na následujících 
webových stránkách.

Zákazníci v USA:
http://esupport.sony.com/

Zákazníci v Kanadě:
http://esupport.sony.com/CA

Zákazníci v Evropě:
http://www.sony.eu/support

Zákazníci v Latinské Americe:
http://esupport.sony.com/LA

Zákazníci z jiných zemí/oblastí:
http://www.sony-asia.com/support

Řešení problémů

Dojde-li při používání systému 
k potížím, vyzkoušejte níže popsaný 
postup a teprve poté kontaktujte 
nejbližšího prodejce společnosti 
Sony. Pokud se zobrazí chybová 
zpráva, nezapomeňte si její obsah 
zaznamenat, aby jej bylo možné 
využít při řešení problémů.

1 Zkontrolujte, zda problém 
není zmíněn v části „Řešení 
problémů“.

2 Zkontrolujte následující 
webové stránky zákaznické 
podpory.

Zákazníci v USA:
http://esupport.sony.com/

Zákazníci v Kanadě:
http://esupport.sony.com/CA

Zákazníci v Evropě:
http://www.sony.eu/support

Zákazníci v Latinské Americe:
http://esupport.sony.com/LA

Zákazníci z jiných zemí/oblastí:
http://www.sony-asia.com/
support

Na těchto webových stránkách 
naleznete nejnovější informace 
o podpoře a často kladené otázky.

V případě, že servisní technik během 
opravy vymění některé součástky, 
může si je ponechat.

Když se na displeji zobrazí 
„PROTECT“
Okamžitě vytáhněte napájecí kabel 
a jakmile nápis „PROTECT“ zmizí, 
zkontrolujte následující položky.
 • Nejsou větrací otvory zařízení 
něčím zakryty?

 • Nedošlo ke zkratu na portu USB?
Pokud jste zkontrolovali všechny 
uvedené položky a nenalezli jste 
žádný problém, zapojte zástrčku do 
zásuvky a zapněte systém. Pokud 
problém přetrvá, obraťte se na 
nejbližšího prodejce společnosti Sony.
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Obecné

Systém nelze zapnout.

 • Zkontrolujte připojení napájecího 
kabelu.

Systém nelze vypnout, i když 
mačkám tlačítko .

 • Možná jste omylem nastavili 
režim zobrazení na režim 
ukázky. Postupným mačkáním 
tlačítka SPEAKER LIGHT vyberte 
pohotovostní režim (strana 12).

Systém přešel do pohotovostního 
režimu.

 • Nejedná se o poruchu. Systém 
přibližně po 15 minutách 
automaticky přejde do 
pohotovostního režimu, pokud 
neprovedete žádnou operaci 
nebo na výstupu není audio signál 
(strana 30).

Není slyšet žádný zvuk.

 • Nastavte hlasitost.
 • Zkontrolujte zapojení volitelných 
zařízení (strana 10), jsou-li nějaká 
zapojena.

 • Zapněte připojené zařízení.
 • Odpojte a připojte napájecí kabel 
a poté systém zapněte.

Není slyšet žádný zvuk z mikrofonu.

 • Upravte úroveň hlasitosti mikrofonu.
 • Zkontrolujte, zda je mikrofon řádně 
zapojen do zdířky MIC 1 nebo MIC 2 
na jednotce.

 • Zkontrolujte, zda je mikrofon 
zapnutý.

Je slyšet výrazné hučení nebo šum.

 • Přemístěte systém mimo dosah 
zdrojů šumu.

 • Zapojte systém do jiné zásuvky.
 • K napájecímu kabelu připojte 
odrušovací filtr (běžně dostupný).

 • Vypněte elektrická zařízení 
v blízkosti systému.

 • Pokud je systém v pohotovostním 
režimu nebo probíhá přehrávání při 
nízké hlasitosti, můžete slyšet hukot 
větráků. Nejedná se o poruchu.

Dálkové ovládání nefunguje.

 • Odstraňte všechny překážky mezi 
dálkovým ovládáním a jednotkou.

 • Posuňte dálkový ovladač blíže 
k systému.

 • Namiřte dálkový ovladač na senzor 
systému.

 • Vyměňte baterie (R03 / velikost AAA).
 • Umístěte systém dále od zářivky.

Je slyšet zvuková odezva.

 • Snižte hlasitost.
 • Přesuňte mikrofon dále od systému 
nebo změňte jeho orientaci.

Kromě tlačítka  na jednotce 
nefungují žádná tlačítka a na displeji 
se zobrazí „LOCK ON“.

 • Vypněte funkci rodičovského zámku 
(strana 30).

Na displeji se zobrazí „SEARCH“, 
„READING“ nebo „TUNING“.

 • Počkejte, dokud zpráva nezmizí, 
a pokračuje v ovládání systému.

Přehrávač disků

Zásuvka na disk se neotevře a na 
displeji se zobrazí „LOCKED“.

 • Obraťte se na nejbližšího 
obchodního zástupce společnosti 
Sony nebo na místní autorizovaný 
servis společnosti Sony.

Nelze spustit přehrávání.

 • Očistěte disk (strana 36).
 • Znovu vložte disk.
 • Vložte disk, který tento systém 
dokáže přehrát (strana 36).

 • Vyjměte disk, otřete z něj vlhkost 
a poté systém nechejte několik 
hodin zapnutý, dokud se vlhkost 
neodpaří.

Zvuk přeskakuje.

 • Očistěte disk (strana 36).
 • Znovu vložte disk.
 • Přemístěte systém mimo dosah vibrací.
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Přehrávání nezačíná od první stopy.

 • Nastavte režim přehrávání na normální 
režim přehrávání (strana 13).

 • Je vybrána funkce obnovení 
přehrávání po pozastavení. Dvakrát 
stiskněte tlačítko . Poté stisknutím 
tlačítka  spusťte přehrávání.

Zahájení přehrávání trvá déle než 
obvykle.

 • Následující disky mohou prodloužit 
dobu nutnou k zahájení přehrávání:
 – Disk má složitou stromovou 
strukturu.

 – Disk obsahuje více relací.
 – Disk není ukončen (na disk lze 
přidat další data).

 – Disk obsahuje mnoho složek.

Zařízení USB

Připojené zařízení USB nelze nabít.

 • Zkontrolujte, zda je zařízení USB 
správně připojeno.

Zařízení USB nefunguje správně.

 • Pokud připojíte nepodporované 
zařízení USB, mohou se vyskytnout 
následující problémy. Viz „Informace 
o kompatibilních zařízeních“ 
(strana 31).
 – Zařízení USB není rozpoznáno.
 – Systém nezobrazuje názvy 
souborů nebo složek.

 – Přehrávání není možné.
 – Zvuk přeskakuje.
 – Je slyšet šum.
 – Zvuk je zkreslený.

Není slyšet žádný zvuk.

 • Zařízení USB není správně připojeno. 
Vypněte systém a znovu připojte 
zařízení USB. Poté systém zapněte 
a zkontrolujte, zda se na displeji 
objeví text „USB“.

Vyskytuje se šum, vynechávání 
zvuku nebo zkreslený zvuk.

 • Používáte zařízení USB, které není 
podporováno. Viz „Informace 
o kompatibilních zařízeních“ 
(strana 31).

 • Vypněte systém a znovu připojte 
zařízení USB, poté systém zapněte.

 • Samotná hudební data obsahují šum 
nebo je zvuk zkreslený. Šum mohl 
vzniknout při přenosu. Odstraňte 
soubor a zkuste opakovat přenos.

 • Při kódování audiosouboru byla 
použita příliš nízká přenosová 
rychlost. Na zařízení USB uložte 
zvukový soubor zakódovaný 
s použitím vyšší přenosové rychlosti.

Nápis „SEARCH“ se zobrazuje 
dlouhou dobu nebo dlouho trvá, 
než začne přehrávání.

 • Proces načítání může v následujících 
případech zabrat delší dobu:
 – Na zařízení USB je mnoho složek 
nebo souborů.

 – Struktura souborů je příliš složitá.
 – Kapacita paměti je příliš velká.
 – Interní paměť je fragmentovaná.

Na displeji se zobrazí 
„OVER CURRENT“.

 • Byl zjištěn problém s úrovní 
elektrického proudu z portu  (USB). 
Vypněte systém a odeberte z portu 

 (USB) zařízení USB. Zkontrolujte, 
zda je zařízení USB v pořádku. Pokud 
se bude tato zpráva dále zobrazovat, 
obraťte se na nejbližšího obchodního 
zástupce společnosti Sony.

Chybné znaky na displeji

 • Znaky, které nelze zobrazit, budou 
nahrazeny znakem „_“.

Zařízení USB není rozpoznáno.

 • Vypněte systém a znovu připojte 
zařízení USB, poté systém zapněte.

 • Používáte zařízení USB, které 
není podporováno. Viz Informace 
o kompatibilních zařízeních 
(strana 31).

 • Zařízení USB nefunguje správně. 
Vyhledejte pokyny pro řešení tohoto 
problému v návodu k obsluze 
zařízení USB.
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Přenos skončí chybou.

 • Používáte zařízení USB, které není 
podporováno. Viz „Informace 
o kompatibilních zařízeních” 
(strana 31).

 • Zařízení USB není správně 
naformátováno. Přečtěte si pokyny 
k formátování uvedené v návodu 
k obsluze zařízení USB.

 • Vypněte systém a odeberte USB 
zařízení. Pokud je zařízení USB 
vybaveno spínačem napájení, 
odpojte zařízení USB od systému, 
vypněte zařízení a znovu ho 
zapněte. Poté opakujte přenos.

 • Pokud se přenosy a mazání 
mnohokrát opakují, struktura 
souborů na zařízení USB je 
fragmentovaná. Vyhledejte pokyny 
pro řešení tohoto problému 
v návodu k obsluze zařízení USB.

 • Během přenosu bylo zařízení USB 
odpojeno nebo bylo přerušeno 
napájení. Odstraňte soubor, který 
již byl zčásti přenesen, a opakujte 
přenos. Pokud se tímto problém 
nevyřeší, zařízení USB může být 
poškozené. Vyhledejte pokyny pro 
řešení tohoto problému v návodu 
k obsluze USB zařízení.

Zvukové soubory nebo složky na USB 
zařízení nelze vymazat.

 • Zkontrolujte, zda je USB zařízení 
chráněno proti zápisu.

 • USB zařízení bylo v průběhu mazání 
odpojeno nebo bylo přerušeno 
napájení. Smažte soubor, který byl 
již zčásti vymazán. Pokud se tímto 
problém nevyřeší, USB zařízení 
může být poškozené. Vyhledejte 
pokyny pro řešení tohoto problému 
v návodu k obsluze USB zařízení.

Nelze spustit přehrávání.

 • Vypněte systém a znovu připojte 
zařízení USB, poté systém zapněte.

 • Používáte zařízení USB, které 
není podporováno. Viz Informace 
o kompatibilních zařízeních 
(strana 31).

Přehrávání se nezahájí od prvního 
souboru.

 • Nastavte režim přehrávání na normální 
režim přehrávání (strana 18).

 • Je vybrána funkce obnovení 
přehrávání po pozastavení. Dvakrát 
stiskněte tlačítko . Poté stisknutím 
tlačítka  spusťte přehrávání.

Soubory nelze přehrát.

 • Zařízení USB naformátovaná jinými 
systémy souborů než FAT16 nebo 
FAT32 nejsou podporována.*

 • Pokud používáte zařízení USB 
rozdělené na oddíly, lze přehrát 
pouze soubory v prvním oddíle.

 • Soubory, které jsou zašifrované nebo 
chráněné heslem, nelze přehrát.

 • Soubory s ochranou autorských práv 
DRM (Digital Rights Management) 
v tomto systému nelze přehrát.

* Tento systém podporuje formát FAT16 
a FAT32. Některá USB úložná zařízení nemusí 
všechny tyto formáty FAT podporovat. 
Chcete-li získat další informace, nahlédněte 
do návodu k obsluze jednotlivých úložných 
zařízení USB nebo kontaktujte výrobce.

Tuner*

Je slyšet výrazné hučení či šum 
nebo nelze přijímat stanice.

 • Připojte správně anténu.
 • Změňte umístění a směr antény, 
abyste zajistili dobrý příjem.

 • Anténa by měla být dostatečně 
daleko od napájecího kabelu, 
aby se zabránilo vzniku šumu.

 • Vypněte elektrická zařízení 
v blízkosti systému.

* Signál rádia nemusí být možné přijímat 
v závislosti na podmínkách rádiových 
vln a vašem okolním prostředí.

Zařízení BLUETOOTH

Párování nelze provést.

 • Přesuňte zařízení BLUETOOTH blíže 
k systému.

 • Párování nemusí být možné, pokud 
se kolem systému vyskytují i jiná 
zařízení BLUETOOTH. V tom případě 
ostatní zařízení BLUETOOTH vypněte.

 • Ujistěte se, že při výběru názvu 
systému (tohoto systému) na 
zařízení BLUETOOTH zadáváte 
správný klíč.
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Zařízení BLUETOOTH není schopno 
detekovat systém nebo se na displeji 
zobrazil text „BT OFF“.

 • Nastavte signál BLUETOOTH „BT ON“ 
(strana 24).

Připojení není možné.

 • Zařízení BLUETOOTH, které jste se 
pokusili připojit, nepodporuje profil 
A2DP a nelze jej k systému připojit.

 • Povolte funkci BLUETOOTH v zařízení 
BLUETOOTH.

 • Navažte připojení prostřednictvím 
zařízení BLUETOOTH.

 • Informace o spárování byly smazány. 
Proveďte párování znovu.

 • Smažte informace o registraci párování 
zařízení BLUETOOTH obnovením 
systému na výchozí tovární nastavení 
(strana 35) a znovu proveďte 
párování (strana 20).

Zvuk přeskakuje či kolísá, případně 
dochází ke ztrátě spojení.

 • Systém a zařízení BLUETOOTH jsou 
příliš daleko od sebe.

 • Pokud jsou mezi systémem a zařízením 
BLUETOOTH nějaké překážky, dejte je 
pryč nebo se jim vyhněte.

 • Pokud jsou v blízkosti zařízení, která 
generují elekromagnetické vlny, 
například bezdrátová síť LAN, jiné 
zařízení BLUETOOTH nebo mikrovlnná 
trouba, přemístěte je pryč.

Zvuk ze zařízení BLUETOOTH nelze 
v tomto systému slyšet.

 • Nejprve zvyšte hlasitost v zařízení 
BLUETOOTH a poté nastavte 
hlasitost pomocí tlačítka VOL +/–.

Je slyšet výrazné hučení, šum nebo 
zkreslení zvuku.

 • Pokud jsou mezi systémem 
a zařízením BLUETOOTH nějaké 
překážky, dejte je pryč nebo se 
jim vyhněte.

 • Pokud jsou v blízkosti zařízení, která 
generují elekromagnetické vlny, 
například bezdrátová síť LAN, jiné 
zařízení BLUETOOTH nebo mikrovlnná 
trouba, přemístěte je pryč.

 • Ztlumte hlasitost připojeného 
zařízení BLUETOOTH.

Party Chain

Funkci Party Chain nelze aktivovat.

 • Zkontrolujte připojení (strana 26).
 • Zkontrolujte, zda jsou správně 
zapojeny audiokabely.

 • Vyberte jinou funkci než Audio In 
(strana 28).

Funkce Party Chain nefunguje 
správně.

 • Vypněte systém. Poté systém znovu 
zapněte, aby se funkce Party Chain 
aktivovala.

Obnovení systému

Pokud systém stále nefunguje tak, jak 
by měl, resetujte jej na výchozí tovární 
nastavení.

1 Odpojte a připojte napájecí 
kabel a poté systém zapněte.

2 Podržte tlačítko  a  – na 
jednotce, dokud se na displeji 
nezobrazí „RESET“.
Všechna uživatelská nastavení, jako 
jsou například předvolené rádiové 
stanice a informace o registraci 
párování, se resetují na výchozí 
tovární nastavení.
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Zprávy

Při provozu se na displeji může 
zobrazit nebo blikat jedna 
z následujících zpráv.

DISC ERR
Vložili jste disk, který nelze přehrát.

ERROR
Hudební obsah není možné na zařízení 
USB přenést, protože je zařízení USB 
chráněno proti zápisu nebo protože 
je paměť zařízení USB plná.

FULL
Pokusili jste se naprogramovat více 
než 64 kroků.

NO FILE
Na discích CD-R/CD-RW nebo na 
zařízení USB není žádný soubor, 
který by bylo možné přehrát.

NO STEP
Všechny naprogramované kroky byly 
vymazány.

NO USB
Není připojeno žádné zařízení USB 
nebo připojené zařízení USB není 
podporováno.

PARTY CHAIN GUEST
Systém se stal systémem Party Guest, 
jelikož byla na systému Party Host 
aktivována funkce Party Chain.

PARTY CHAIN HOST
Systém aktivoval funkci Party Chain 
a stal se systémem Party Host.

PLS STOP
Pokusili jste se provést operaci, kterou 
lze provést pouze v případě, že je 
přehrávání zastaveno.

Bezpečnostní opatření

Disky, které tento systém PŘEHRÁVÁ
 • Audio CD
 • CD-R/CD-RW (zvuková data/soubory MP3)

Disky, které tento systém NEPŘEHRÁVÁ
 • CD-ROM
 • Disky CD-R/CD-RW, které nejsou ve 
formátu hudebního CD odpovídajícího 
standardu ISO 9660 úrovně 1 / úrovně 2

 • Disky CD-R/CD-RW s více relacemi, které 
nejsou zakončeny „uzavřením relace“

 • Disky CD-R/CD-RW s nízkou kvalitou 
záznamu, disky CD-R/CD-RW, které 
jsou poškrábané nebo špinavé, nebo 
disky CD-R/CD-RW zaznamenané na 
nekompatibilním záznamovém zařízení

 • CD-R/CD-RW, které není správně ukončeno
 • Disky, které obsahují jiné soubory než 
soubory MPEG1 Audio Layer-3 (MP3)

 • Disky, které nemají standardní tvar 
(např. srdce, čtverec, hvězda)

 • Disky, na kterých je lepicí páska, papír 
nebo nálepka

 • Půjčené nebo použité disky, na kterých 
lepidlo přesahuje okraje nálepky

 • Disky, které jsou potištěné lepkavým 
inkoustem

Poznámky k diskům
 • Před zahájením přehrávání disk otřete 
čisticím hadříkem od středu směrem 
k okraji.

 • Nepoužívejte rozpouštědla, například 
benzín nebo ředidlo, běžně dostupné 
čističe ani antistatický sprej určený pro 
vinylové desky.

 • Nevystavujte disky přímému slunečnímu 
světlu nebo zdrojům tepla, jako například 
potrubí s horkým vzduchem, ani je 
nenechávejte v autě zaparkovaném 
na přímém slunci.

Bezpečnost
 • Pokud víte, že jednotku nebudete po 
delší dobu používat, odpojte napájecí 
kabel vytažením zástrčky ze zásuvky. 
Při odpojování vždy kabel uchopte za 
zástrčku. Nikdy netahejte za kabel.

 • Pokud se do systému dostane jakýkoliv 
pevný předmět nebo tekutina, odpojte 
systém a nechejte jej před dalším 
použitím zkontrolovat kvalifikovanou 
osobou.

 • Napájecí kabel lze vyměnit pouze 
v kvalifikovaném servisu.
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Umístění
 • Neinstalujte systém do nakloněné 
polohy ani na místa s velmi vysokou či 
nízkou teplotou, se zvýšeným množstvím 
prachu, nečistot či vlhkosti, na místa bez 
dostatečného odvětrávání ani na místa, 
která jsou vystavena vibracím, přímému 
slunečnímu světlu nebo jasnému 
osvětlení.

 • Chcete-li systém umístit na speciálně 
ošetřené povrchy (například voskem, 
olejem nebo leštidlem), postupujte 
opatrně, protože může dojít ke vzniku 
skvrn nebo k poškození povrchu.

 • Pokud systém přinesete z chladného do 
teplého prostředí nebo jej umístíte do 
místnosti s vysokou úrovní vlhkosti, může 
vlhkost zkondenzovat na objektivu uvnitř 
systému a způsobit poruchu systému. 
V takovém případě vyjměte disk a nechte 
systém zapnutý po dobu přibližně jedné 
hodiny, dokud se vlhkost neodpaří.

Zahřívání
 • Zahřívání systému při provozu je normální 
jev, který vás nemusí znepokojovat.

 • Pokud byl systém nepřetržitě používán 
při vysoké hlasitosti, nedotýkejte 
se krytu, protože se mohl zahřát na 
vysokou teplotu.

 • Nezakrývejte větrací otvory.

Systém reproduktorů
Integrovaný systém reproduktorů není 
magneticky stíněný, takže obraz na 
televizoru umístěném v blízkosti systému 
může být zkreslený. V takovém případě 
televizor vypněte, počkejte 15 až 30 minut 
a opět jej zapněte.
Pokud nedojde ke zlepšení, posuňte systém 
dál od televizoru.

Čištění krytu
Očistěte systém utěrkou navlhčenou 
jemným čisticím prostředkem. Nepoužívejte 
drsné materiály, čisticí písek nebo 
rozpouštědla, jako je ředidlo, benzín 
nebo alkohol.

Komunikace BLUETOOTH
 • Zařízení BLUETOOTH by měla být 
používána do vzdálenosti přibližně 
10 metrů od sebe (vzdálenost bez 
překážek). Účinná komunikační vzdálenost 
se může zkrátit za následujících podmínek.
 – Pokud se mezi spojovanými zařízeními 

BLUETOOTH nachází osoba, kovový 
předmět, stěna nebo jiná překážka.

 – V místech, kde je instalována 
bezdrátová síť LAN.

 – V okolí mikrovlnných trub, 
které jsou právě v provozu.

 – V místech, kde se vytvářejí jiné 
elektromagnetické vlny.

 • Zařízení BLUETOOTH a bezdrátová 
zařízení LAN (IEEE 802.11b/g) využívají 
stejné frekvenční pásmo (2,4 GHz). Když 
používáte zařízení BLUETOOTH v blízkosti 
zařízení připojeného k bezdrátové síti LAN, 
může dojít k elektromagnetickému rušení. 
V důsledku toho se může snižovat rychlost 
přenosu dat, může být slyšet šum nebo 
se nemusí podařit navázat spojení. Pokud 
k tomu dojde, zkuste následující řešení:
 – Používejte tento systém ve vzdálenosti 

nejméně 10 metrů od zařízení 
bezdrátové sítě LAN.

 – Vypněte napájení zařízení bezdrátové 
sítě LAN, pokud v okruhu 10 metrů od 
něj využíváte zařízení BLUETOOTH.

 – Používejte tento systém a zařízení 
BLUETOOTH co možná nejblíže k sobě.

 • Rádiové vlny vysílané tímto systémem 
mohou narušovat provoz některých 
lékařských zařízení. Toto rušení může 
mít za následek nesprávný provoz, proto 
vždy vypněte napájení tohoto systému 
a zařízení BLUETOOTH na těchto místech:
 – V nemocnicích, ve vlacích, v letadlech, 

na čerpacích stanicích a všude, kde se 
mohou vyskytovat hořlavé plyny;

 – v blízkosti automatických dveří či 
hlásičů požárů.

 • Tento systém podporuje funkce 
zabezpečení, které jsou v souladu se 
specifikacemi BLUETOOTH, aby byla 
zaručena bezpečnost připojení během 
komunikace prostřednictvím technologie 
BLUETOOTH. Toto zabezpečení však 
nemusí být vždy dostatečné. Záleží 
na nastavení i jiných faktorech, proto 
buďte vždy opatrní při komunikaci 
prostřednictvím technologie BLUETOOTH.

 • Společnost Sony nenese žádnou 
odpovědnost za škody či jiné ztráty 
způsobené v důsledku úniku informací 
během komunikace prostřednictvím 
technologie BLUETOOTH.

 • Komunikaci BLUETOOTH nelze 
stoprocentně zaručit u všech zařízení 
BLUETOOTH, která mají stejný profil 
jako tento systém.
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 • Zařízení BLUETOOTH připojená k tomuto 
systému musejí vyhovovat specifikaci 
BLUETOOTH předepsané společností 
Bluetooth SIG, Inc. a jejich kompatibilita se 
specifikací musí být certifikována. Přesto 
však platí, že i když zařízení vyhovuje 
specifikaci BLUETOOTH, mohou nastat 
případy, kdy charakter či specifikace 
zařízení BLUETOOTH znemožňuje 
připojení, případně má za následek 
odlišnou ovládací metodu, zobrazení 
či provoz.

 • V závislosti na zařízení BLUETOOTH, 
které je připojeno k systému, prostředí 
komunikace či okolních podmínkách 
se může objevit šum či výpadky zvuku.

Technické údaje
TECHNICKÉ ÚDAJE O ZVUKOVÉM 
VÝKONU
VÝSTUPNÍ VÝKON A CELKOVÉ 
HARMONICKÉ ZKRESLENÍ:
(pouze u modelu určeného pro Spojené 
státy americké)

Levý/pravý kanál:
Při 3 ohmech zátěže, na obou 
kanálech, od 120  10 000 Hz; 
jmenovitých 30 wattů na jeden 
kanál, minimální výkon RMS 
s harmonickým zkreslením 
nižším než 0,7 % z 250 miliwattů 
jmenovitého výkonu.

Reproduktory
Systém reproduktorů:

výškový + hloubkový reproduktor
Výškový reproduktor L/R:

50 mm, kónický
Hloubkový reproduktor:

200 mm, kónický

Vstupy
AUDIO/PARTY CHAIN IN L/R:

Napětí 2 V, impedance 10 kiloohmů
MIC 1, MIC 2:

Citlivost 1 mV, impedance 
10 kiloohmů

Výstupy
AUDIO/PARTY CHAIN OUT L/R:

Napětí 2 V, impedance 600 ohmů



39CS

D
alší in

fo
rm

ace

MHC-V11.4-582-493-25(1) (CS)

Přehrávač disků
Systém:

Systém pro přehrávání kompaktních 
disků a digitální zvukový systém

Parametry laserové diody
Vyzařování: průběžné
Výkon laseru*: méně než 44,6 µW
* Tato hodnota byla změřena na 

vzdálenost 200 mm od povrchu 
čočky v optické snímací části 
s otvorem 7 mm.

Zařízení USB
Port  (USB):

typ A, maximální proud 1 A

Podporované audio formáty 
(pouze disky MP3 a zařízení USB)
Podporovaná přenosová rychlost:

MP3 (MPEG1 Audio Layer-3):  
32  320 kb/s, VBR
WMA*: 32  192 kb/s, VBR

Vzorkovací frekvence:
MP3 (MPEG1 Audio Layer-3): 
32/44,1/48 kHz
WMA*: 44,1 kHz
* Pouze zařízení USB

Tuner
Stereofonní FM

FM superheterodynový tuner
Anténa:

Kabelová anténa FM
FM tuner:

Rozsah ladění:
model pro Severní Ameriku:  
87,5 – 108,0 MHz (po 100 kHz)
ostatní modely: 87,5 – 108,0 MHz 
(po 50 kHz)

BLUETOOTH
Komunikační systém:

Standard BLUETOOTH verze 3.0
Výstup:

BLUETOOTH Standard Power Class 2
Maximální výstupní výkon:

< 3,7 dBm
Maximální komunikační dosah:

Přibližně 10 m1) v přímé viditelnosti
Frekvenční pásmo:

Pásmo 2,4 GHz (2,4000 – 2,4835 GHz)
Způsob modulace:

FHSS (Freq Hopping Spread 
Spectrum)

Kompatibilní profily BLUETOOTH2):
A2DP (Advanced Audio 
Distribution Profile)
AVRCP (Audio Video Remote 
Control Profile)
SPP (Serial Port Profile)

Podporované kodeky:
SBC (Sub Band Codec)
AAC (Advanced Audio Coding)
LDAC

1) Skutečný rozsah se liší v závislosti 
na faktorech, jako jsou překážky mezi 
zařízeními, magnetická pole kolem 
mikrovlnných trub, statická elektřina, 
citlivost příjmu, výkon antény, operační 
systém, softwarová aplikace atd.

2) Profily standardu BLUETOOTH značí účel 
komunikace BLUETOOTH mezi zařízeními.

NFC
Provozní frekvence:

13,56 MHz
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Obecné
Požadavky na napájení: 

Model pro Severní Ameriku:  
120 V~, 60 Hz
Ostatní modely:  
120  240 V~, 50/60 Hz

Příkon:
45 W

Příkon (v pohotovostním režimu):
0,5 W

Rozměry (š×v×h) (přibližně):
290 × 600 × 265 mm

Hmotnost (přibližně):
10 kg

Počet jednotek: 
1 kus

Dodávané příslušenství: 
dálkový ovladač (1 kus)
baterie R03 (velikost AAA) (2)
FM anténa (1 kus)
napájecí kabel (1)
adaptér síťové zástrčky* (1) (dodáván 
pouze v určitých oblastech)
* Tento adaptér napájecí zástrčky není 

určen pro použití v Chile, Paraguayi 
a Uruguayi. Použijte tento adaptér 
v zemích, kde je to nutné.

Design a technické údaje se mohou 
měnit bez předchozího upozornění.

Upozornění ohledně 
licencí a ochranných 
známek

 • Technologie kódování zvuku MPEG 
Layer-3 a patenty licencovány 
společnostmi Fraunhofer IIS 
a Thomson.

 • Windows Media je buď ochrannou 
známkou nebo registrovanou 
ochrannou známkou společnosti 
Microsoft Corporation ve Spojených 
státech nebo dalších zemích.

 • Tento produkt je chráněn určitými 
právy duševního vlastnictví 
společnosti Microsoft Corporation. 
Použití nebo distribuce této 
technologie mimo tento produkt 
jsou bez příslušné licence 
společnosti Microsoft nebo jejích 
oprávněných dceřiných společností 
zakázány.

 • Logo a slovní značka BLUETOOTH® 
jsou registrovanými ochrannými 
známkami společnosti Bluetooth 
SIG, Inc. a jakékoli použití těchto 
značek ze strany společnosti 
Sony Corporation podléhá 
licenci. Ostatní ochranné známky 
a obchodní názvy jsou majetkem 
příslušných vlastníků.

 • N Mark je ochranná známka nebo 
registrovaná ochranná známka 
společnosti NFC Forum, Inc. v USA 
a dalších zemích.

 • Android™ je ochranná známka 
společnosti Google Inc.

 • Google Play™ je ochranná známka 
společnosti Google Inc.

 • LDAC™ a logo LDAC jsou 
ochrannými známkami společnosti 
Sony Corporation.
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 • Apple, logo Apple, iPhone a iPod 
touch jsou ochranné známky 
společnosti Apple Inc., registrované 
v USA a dalších zemích. App Store 
je ochranná známka pro služby 
společnosti Apple Inc.

 • Označení „Made for Apple“ 
znamená, že příslušenství bylo 
speciálně navrženo pro připojení 
s produkty společnosti Apple 
s tímto označením a že byly 
vývojářem certifikovány za to, že 
splňují výkonnostní standardy 
produktů společnosti Apple. 
Společnost Apple není zodpovědná 
za provoz tohoto zařízení ani za 
jeho soulad s bezpečnostními a 
regulačními normami. Dovolujeme 
si vás upozornit, že použití tohoto 
příslušenství se zařízeními iPod 
a iPhone může ovlivnit výkon 
bezdrátových systémů.

 • Všechny ostatní ochranné známky 
a registrované ochranné známky 
jsou majetkem příslušných vlastníků. 
Tato příručka neuvádí značky TM a ®.
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VAROVANIE

Nevystavujte toto zariadenie 
dažďu ani vlhkosti, aby ste predišli 
nebezpečenstvu požiaru alebo úrazu 
elektrickým prúdom.

Ventilačný otvor zariadenia nezakrývajte 
novinami, obrusmi, záclonami a pod., 
aby ste predišli požiaru.
Zariadenie nevystavujte zdrojom 
otvoreného ohňa (napríklad zapáleným 
sviečkam).

Zabráňte kvapkaniu a špliechaniu vody 
na zariadenie a neklaďte naň predmety 
naplnené vodou, napríklad vázy, aby ste 
predišli požiaru alebo úrazu elektrickým 
prúdom.

Keďže sa zariadenie odpája od elektrickej 
siete pomocou hlavnej zástrčky, pripojte 
ho k ľahko prístupnej sieťovej zásuvke. 
Ak spozorujete nezvyčajné fungovanie 
zariadenia, okamžite odpojte hlavnú 
zástrčku od sieťovej zásuvky.

Zariadenie neinštalujte v stiesnených 
priestoroch, napríklad v knižnici alebo 
vstavanej skrini.

Batérie ani zariadenie s vloženými 
batériami nevystavujte nadmernej 
teplote, napríklad slnečnému žiareniu 
a ohňu.

Pokiaľ je systém pripojený k sieťovej 
zásuvke, nie je odpojený od elektrickej 
siete, ani keď je vypnutý.

Iba na používanie v interiéri.

UPOZORNENIE
Používanie optických prístrojov s týmto 
produktom zvýši nebezpečenstvo 
poškodenia zraku.

Pre zákazníkov v Európe

Toto zariadenie je klasifikované ako 
LASEROVÝ PRODUKT 1. TRIEDY. Toto 
označenie sa nachádza na zadnej 
vonkajšej časti.

Likvidácia nepotrebných batérií, 
elektrických a elektronických 
zariadení (predpisy platné 
v Európskej únii a ostatných 
európskych krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)

Tento symbol na produkte, 
batérii alebo na balení 
znamená, že s produktom 
a batériou nemožno 
zaobchádzať ako s domovým 
odpadom. Na určitých 

typoch batérií sa môže tento symbol 
používať spolu so symbolom chemickej 
značky. Symboly chemickej značky ortuti 
(Hg) alebo olova (Pb) sa k tomuto 
symbolu pridávajú v prípade, ak batéria 
obsahuje viac ako 0,0005 % ortuti alebo 
0,004 % olova. Správnou likvidáciou 
týchto produktov a batérií zabránite 
možnému negatívnemu vplyvu na 
životné prostredie a ľudské zdravie, ktorý 
by inak hrozil pri nesprávnej likvidácii 
batérií. Recyklácia materiálov pomáha 
uchovávať prírodné zdroje. 
Ak sú produkty z bezpečnostných, 
prevádzkových dôvodov alebo z dôvodu 
integrity údajov trvalo pripojené 
k vstavanej batérii, takúto batériu by 
mal vymieňať len kvalifikovaný servisný 
personál. Po uplynutí životnosti batérie, 
elektrických a elektronických zariadení 
by ste mali tieto produkty odovzdať na 
príslušnom zbernom mieste určenom na 
recykláciu elektrických a elektronických 
zariadení, aby ste zaručili ich správnu 
likvidáciu. Informácie o iných typoch 
batérií nájdete v časti o bezpečnom 
vybratí batérie z produktu. Batériu 
odovzdajte na príslušnom zbernom 
mieste určenom na recykláciu 
nepotrebných batérií. Podrobnejšie 
informácie o recyklácii tohto produktu 
alebo batérie vám poskytne miestny 
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mestský úrad, miestny úrad zodpovedný 
za odvoz domového odpadu alebo 
obchod, v ktorom ste produkt alebo 
batériu kúpili.

Poznámka pre zákazníkov: 
Nasledujúce informácie sa vzťahujú 
len na zariadenia predávané 
v krajinách, v ktorých platia 
smernice EÚ.
Tento produkt bol vyrobený 
spoločnosťou alebo v mene spoločnosti 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokio, 108-0075 Japonsko. 
Splnomocneným zástupcom pre otázky 
týkajúce sa súladu produktu s normami 
na základe právnych predpisov Európskej 
únie je spoločnosť Sony Belgium, 
bijkantoor van Sony Europe Limited, 
Da Vincilaan 7-D1, 1935 Zaventem, 
Belgicko. Ak máte otázky týkajúce 
sa servisu alebo záruky, obráťte sa 
na adresy uvedené v samostatnom 
servisnom alebo záručnom liste.

Spoločnosť Sony Corporation týmto 
vyhlasuje, že toto vybavenie spĺňa 
nariadenia smernice 2014/53/EÚ.
Celý text vyhlásenia o zhode EÚ je 
k dispozícii na nasledujúcej  
internetovej adrese:
http://www.compliance.sony.de/

Platnosť označenia CE je obmedzená 
iba na tie krajiny, ktoré to vyžadujú na 
základe zákonov. To sa týka hlavne 
krajín v Európskom hospodárskom 
priestore (EHP).

Pri testovaní tohto zariadenia sa zistilo, 
že spĺňa obmedzenia stanovené 
v smernici o elektromagnetickej 
kompatibilite pri pripojení pomocou 
kábla kratšieho ako tri metre.

Poznámky o diskoch DualDisc
DualDisc je obojstranný disk, ktorého 
jedna strana obsahuje materiál nahratý 
vo formáte DVD a druhá strana digitálny 
zvukový materiál. Keďže však strana so 
zvukovým materiálom nespĺňa štandard 
pre kompaktné disky (CD), prehrávanie 
v tomto produkte sa nezaručuje.

Hudobné disky kódované 
pomocou technológií na ochranu 
autorských práv
Tento produkt je navrhnutý na 
prehrávanie diskov, ktoré spĺňajú 
štandard pre kompaktné disky (CD). 
V poslednom čase začali niektoré 
nahrávacie spoločnosti predávať rôzne 
hudobné disky kódované pomocou 
technológií na ochranu autorských práv. 
Medzi týmito diskami sa nachádzajú aj 
disky, ktoré nespĺňajú štandard pre disky 
CD, a preto ich možno nebudete môcť 
prehrať v tomto produkte.

Tento systém je navrhnutý na 
používanie na tieto účely:
 • prehrávanie hudby z diskov 
alebo zariadení USB,

 • prenos hudby do zariadení USB,
 • počúvanie rozhlasových staníc,
 • prehrávanie hudby zo zariadení 
s rozhraním BLUETOOTH,

 • na zábavu na spoločenských 
stretnutiach s funkciou Party 
Chain.

Informácie o tejto 
príručke

 • V tejto príručke sa vysvetľuje najmä 
ovládanie pomocou diaľkového 
ovládača. Rovnaké operácie však 
možno vykonávať aj pomocou 
tlačidiel na jednotke, ktoré majú 
rovnaké alebo podobné názvy.

 • Niektoré obrázky majú podobu 
ilustračných kresieb a môžu sa líšiť 
od skutočných produktov.
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Popis častí a ovládacích prvkov

Uzamknutím všetkých tlačidiel na jednotke okrem tlačidla  (napájanie) môžete 
zabrániť ich neúmyselnému použitiu (s. 30).

Jednotka

* Keď sú zapnuté svetlá reproduktora, nepozerajte sa priamo do súčastí vyžarujúcich svetlo.

Svetlá reproduktora* 
(s. 29)
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 Tlačidlo  (napájanie)
Stlačením zapnete systém alebo 
ho prepnete do pohotovostného 
režimu.

 Tlačidlo  (prehrať)*
 — Stlačením spustíte prehrávanie.
 — Keď podržíte toto tlačidlo 
stlačené dlhšie ako 5 sekúnd, 
prehrá sa zabudovaná zvuková 
ukážka. Stlačením tlačidla  
zastavíte ukážku.

Tlačidlo  (zastaviť)
 — Stlačením zastavíte prehrávanie. 
Dvojnásobným stlačením 
tlačidla možno zrušiť obnovenie 
prehrávania.

 — Stlačením zastavíte prenos 
počas prenosu hudby.

 — Stlačením zastavíte zabudovanú 
zvukovú ukážku.

Tlačidlo BLUETOOTH  PAIRING
 — Stlačením vyberiete funkciu 
BLUETOOTH.

 — Podržaním aktivujte párovanie 
BLUETOOTH vo funkcii 
BLUETOOTH.

Indikátor BLUETOOTH (s. 20)

Tlačidlo FUNCTION
Stlačením vyberiete funkciu.

 Port  (USB)
Slúži na pripojenie zariadenia USB.

Tlačidlo MEGA BASS  
PARTY CHAIN (s. 25, 28)

 Displej

 Tlačidlo VOCAL FADER (s. 29)

Tlačidlo MIC ECHO (s. 29)

Gombík MIC LEVEL (MIN/MAX) 
(s. 28)

 Tlačidlá  +/– (výber priečinka)
Stlačením vyberiete priečinok 
na dátovom disku alebo 
v zariadení USB.

Tlačidlá / (presun 
dozadu/presun dopredu)
Stlačením vyberiete skladbu 
alebo súbor.

Tlačidlá TUNING+/– (s. 15)

 Tlačidlo  (otvoriť alebo zatvoriť)
Stlačením otvoríte alebo zatvoríte 
zásobník diskov.

 Značka  (značka N) (s. 22)

 Tlačidlá DJ OFF, FLANGER, 
ISOLATOR (s. 25)

Gombík VOLUME/DJ CONTROL
 — Otáčaním nastavíte hlasitosť. 
Ak je vybratá funkcia DJ EFFECT, 
tento gombík nemôžete použiť 
na nastavenie hlasitosti.

 — Otáčaním nastavte efekt 
FLANGER a ISOLATOR (s. 25).

 Zásobník diskov

 Snímač diaľkového ovládača

 Konektor MIC 1/2
Slúži na pripojenie mikrofónov.

* Tlačidlo  na jednotke obsahuje 
hmatový bod. Pri ovládaní systému 
môžete tento bod využiť na orientáciu.
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Diaľkový ovládač

 Tlačidlo SPEAKER LIGHT (s. 29)

Tlačidlo DISPLAY
Stlačením zmeníte informácie 
na displeji.

Tlačidlo SLEEP (s. 30)

Tlačidlo  (napájanie)
Stlačením zapnete systém alebo 
ho prepnete do pohotovostného 
režimu.

 Tlačidlo PLAY MODE (s. 13, 18)

Tlačidlo REPEAT/FM MODE 
(s. 13, 15, 18)

Tlačidlo CLEAR (s. 14, 19)

Tlačidlo REC TO USB (s. 17)
Stlačením prenesiete hudbu 
z disku do pripojeného voliteľného 
zariadenia USB.

 Tlačidlo TUNING MODE (s. 15)

Tlačidlo TUNER MEMORY (s. 15)

Tlačidlo BACK
Stlačením sa vrátite na 
predchádzajúce zobrazenie.

Tlačidlo OPTIONS
Stlačením prejdete do ponuky 
možností alebo ju zavriete.

Tlačidlá / / /
Stlačením vyberiete položky 
ponuky.

Tlačidlá  +/– (výber priečinka)
Stlačením vyberiete priečinok 
na dátovom disku alebo 
v zariadení USB.

Tlačidlo 
Stlačením prejdete na nastavenia 
alebo ich potvrdíte.

 Tlačidlo FUNCTION
Stlačením vyberiete funkciu.

Tlačidlo MEGA BASS (s. 25)

Tlačidlo EQ (s. 25)
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 Tlačidlá / (rýchle posunutie 
dozadu alebo dopredu)  
(s. 13, 18)
Stlačením vyhľadáte miesto 
v skladbe alebo súbore počas 
prehrávania.

Tlačidlá TUNING+/– (s. 15)

Tlačidlo  (prehrať)*
Stlačením spustíte prehrávanie.

Tlačidlá / (presun dozadu 
alebo dopredu)
Stlačením vyberiete skladbu alebo 
súbor.

Tlačidlá PRESET+/– (s. 15)

Tlačidlo  (pozastaviť)
Stlačením pozastavíte prehrávanie. 
Stlačením tlačidla  ho zas 
obnovíte.

Tlačidlo  (zastaviť)
 — Stlačením zastavíte prehrávanie. 
Dvojnásobným stlačením 
tlačidla možno zrušiť obnovenie 
prehrávania.

 — Stlačením zastavíte prenos 
počas prenosu hudby.

 — Stlačením zastavíte zabudovanú 
zvukovú ukážku.

 Tlačidlo VOCAL FADER (s. 29)

Tlačidlo MIC ECHO (s. 29)

Tlačidlá KEY CONTROL / 
(s. 29)

Tlačidlá VOL +/–*
Stláčaním nastavíte hlasitosť.

* Na tlačidlách VOL + a  na diaľkovom 
ovládači sa nachádza hmatový bod. Pri 
ovládaní systému môžete tento bod 
využiť na orientáciu.
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Začíname

Bezpečné zapojenie systému

Do nástennej 
elektrickej 
zásuvky

  Konektory pre zvukový výstup 
a vstup

Pomocou zvukového kábla (nie je 
súčasťou dodávky) vytvorte niektoré 
z nasledujúcich pripojení:
 • Konektory AUDIO/PARTY CHAIN 
OUT L/R

 —Pripojte ku konektorom zvukových 
vstupov na voliteľnom zariadení.
 —Pripojte k inému zvukového 
systému na používanie funkcie 
Party Chain (s. 26).

 • Konektory AUDIO/PARTY CHAIN 
IN L/R

 —Pripojte ku konektorom zvukových 
výstupov televízora alebo 
audiovizuálneho zariadenia. 
Z tohto systému sa prenáša zvuk.
 —Pripojte k inému zvukového 
systému na používanie funkcie 
Party Chain (s. 26).

  Anténa
Zapojte drôtovú anténu FM 
(je súčasťou dodávky).

Anténu natiahnite vodorovne.

Tip

 • Systém nainštalujte/smerujte na miesto 
s dobrým príjmom.

Miesta so slabým 
príjmom:
Ďaleko od okien 
a pod.

Miesta s dobrým 
príjmom:
Blízko okien 
a pod.
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 • Nasledujúce typy umiestnenia radšej 
nepoužívajte:

Medzi budovami

V blízkosti mobilných telefónov 
alebo elektrických zariadení

Na oceľových laviciach 
alebo stoloch

 • Anténu umiestnite ďalej od sieťovej šnúry 
a kábla USB, aby ste zabránili šumu.

  Napájanie
Pripojte sieťovú šnúru (je súčasťou 
dodávky) do systému a potom do 
nástennej elektrickej zásuvky.
Po zapojení sieťovej šnúry sa 
automaticky spustí ukážka (s. 12). 
Ukážka sa skončí, keď stlačíte 
tlačidlo  na zapnutie systému.

Deaktivácia ukážky

Kým je systém vypnutý, ukážku 
deaktivujete tak, že opakovaným 
stláčaním tlačidla SPEAKER LIGHT 
vyberiete pohotovostný režim (s. 12).

Vloženie batérií

Vložte dve dodané batérie R03 
(veľkosti AAA), pričom póly musia 
zodpovedať obrázku nižšie.

Poznámky

 • Nepoužívajte staré batérie spoločne 
s novými ani batérie rôznych typov.

 • Ak diaľkový ovládač dlhý čas nepoužívate, 
vyberte z neho batérie, aby sa v dôsledku 
ich vytečenia nepoškodil a neskorodoval.

Prenášanie systému

Pred prenosom systému sa uistite, 
že v ňom nie je vložený žiadny disk 
a že k nemu nie je pripojené žiadne 
zariadenie USB, a odpojte všetky 
káble.

Poznámka

Pri prenášaní systému je veľmi dôležité 
správne umiestnenie rúk, ktorým predídete 
zraneniu osôb a poškodeniu majetku.
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Zmena režimu 
zobrazenia

Kým je systém vypnutý, 
opakovane stláčajte 
tlačidlo SPEAKER LIGHT. 
Pri každom stlačení tlačidla sa režim 
zobrazenia zmení, ako je uvedené ďalej.

Ukážka
Osvetlenie je zapnuté.

Žiadne zobrazenie (pohotovostný 
režim)
Displej a osvetlenie sú vypnuté, 
aby sa šetrila energia.

Správa napájania

Tento systém je predvolene nastavený 
tak, aby sa približne po 15 minútach 
automaticky vypol v prípade, že 
sa nepoužíva a nezistí sa žiadny 
zvukový signál. Podrobné informácie 
nájdete v časti Nastavenie funkcie 
automatického prepnutia do 
pohotovostného režimu (s. 30).
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Disk

Prehrávanie disku CD 
alebo MP3
Tip

Zoznam prehrateľných diskov nájdete v časti 
Preventívne opatrenia (s. 36).

1 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie CD.

2 Vložte disk.
Stlačením tlačidla  na jednotke 
otvorte zásobník diskov a umiestnite 
doň disk tak, aby strana s potlačou 
smerovala nahor.

Keď prehrávate 8 cm disk, napríklad 
CD singel, vložte ho do vnútorného 
kruhu zásobníka diskov.

3 Stlačením tlačidla  na jednotke 
zatvorte zásobník diskov.
Zásobník diskov nezatvárajte nasilu, 
pretože to môže spôsobiť poruchu.

4 Stlačením tlačidla  spustite 
prehrávanie.

Ďalšie operácie

Funkcia Postup

Pozastavenie 
prehrávania

Stlačte tlačidlo . Ak 
chcete prehrávanie 
obnoviť, stlačte tlačidlo .

Zastavenie 
prehrávania

Stlačte tlačidlo . Ak 
chcete prehrávanie 
obnoviť, stlačte tlačidlo . 
Ak chcete pokračovanie 
v prehrávaní zrušiť, stlačte 
tlačidlo  dvakrát.

Výber 
priečinka na 
disku MP3

Opakovane stláčajte 
tlačidlá  +/–.

Funkcia Postup

Výber skladby 
alebo súboru

Stlačte tlačidlo 
/.

Vyhľadanie 
miesta 
v skladbe 
alebo súbore 

Počas prehrávania podržte 
stlačené tlačidlo / 
a na požadovanom mieste 
ho pustite.

Výber 
opakovaného 
prehrávania

Opakovane stlačte 
tlačidlo REPEAT/FM 
MODE, kým sa na displeji 
sa zobrazí symbol „REP 
ONE1),“ „REP FLDR2),“ „REP 
ALL3)“ alebo „REP OFF4)“.

Zmena 
režimu 
prehrávania

Kým je prehrávač zastavený, 
opakovane stláčajte tlačidlo 
PLAY MODE. Môžete vybrať 
normálne prehrávanie (FLDR 
na prehrávanie všetkých 
súborov MP3 uložených na 
disku), náhodné prehrávanie 
(SHUF alebo FLDRSHUF 
na náhodné prehrávanie 
súborov v priečinku) 
alebo naprogramované 
prehrávanie (PROGRAM).

1) „REP ONE”: slúži na opakovanie aktuálnej 
skladby alebo súboru.

2) „REP FLDR” (iba disky MP3): slúži na 
opakovanie aktuálneho priečinka.

3) „REP ALL”: slúži na opakovanie všetkých 
skladieb alebo súborov.

4) „REP OFF“: Vypne opakované prehrávanie.

Poznámky k prehrávaniu diskov MP3
 • Na disk so súbormi MP3 neukladajte iné 
typy súborov ani nepotrebné priečinky.

 • Priečinky, ktoré neobsahujú súbory MP3, 
sa preskočia.

 • Súbory MP3 sa prehrávajú v poradí, 
v akom sú nahraté na disku.

 • Systém dokáže prehrávať iba súbory MP3 
s príponou .mp3.

 • Ak názov súboru obsahuje správnu príponu, 
ale nejde o súbor v príslušnom formáte, 
jeho prehrávaním môžete spôsobiť veľký 
hluk, ktorý môže viesť k poruche systému.

 • Maximálny počet:
 — priečinkov je 256 (vrátane koreňového 
priečinka),

 — súborov MP3 je 999,
 — úrovní priečinkov (stromová štruktúra 
súborov) je 8.

 • Nemožno zaručiť kompatibilitu so 
všetkými softvérovými programami na 
kódovanie alebo zápis súborov MP3, 
nahrávacími zariadeniami a nahrávacími 
médiami. Nekompatibilné disky MP3 môžu 
vytvárať šum, spôsobovať prerušovanie 
zvuku alebo sa vôbec nemusia prehrávať.
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Poznámka k prehrávaniu diskov 
s podporou viacerých relácií
Systém dokáže prehrávať nepretržité 
relácie na disku v prípade, keď sú nahraté 
v rovnakom formáte relácie ako prvá relácia. 
Keď sa vyskytne relácia nahratá v odlišnom 
formáte, túto reláciu ani relácie nasledujúce 
po nej nemožno prehrávať. Aj v prípade, že 
sú relácie nahraté v rovnakom formáte, sa 
niektoré z nich nemusia prehrávať.

Vytvorenie vlastného programu 
(naprogramované prehrávanie)

1 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie CD.

2 Vyberte režim prehrávania.
Keď je prehrávač zastavený, 
opakovane stláčajte tlačidlo 
PLAY MODE, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie PROGRAM.

3 Vyberte číslo požadovanej 
skladby alebo súboru.
Opakovane stláčajte tlačidlá 
/, kým sa na displeji 
nezobrazí číslo požadovanej 
skladby alebo súboru.

Číslo vybratej 
skladby 
alebo súboru

Celkový čas 
prehrávania 
vybratej skladby 
(iba disky CD-DA)

Pri programovaní súborov MP3 
v špecifickom priečinku opakovaným 
stláčaním tlačidiel    +/– vyberte 
požadovaný priečinok a potom 
vyberte požadovaný súbor.

4 Naprogramujte vybratú 
skladbu alebo súbor.
Stlačením tlačidla  zadajte 
vybratú skladbu alebo súbor.

5 Zopakovaním krokov č. 3 
až 4 naprogramujte ďalšie 
skladby alebo súbory až po 
maximálny počet 64 skladieb 
alebo súborov.

6 Naprogramovaný zoznam 
skladieb alebo súborov 
prehráte stlačením 
tlačidla .
Naprogramovaný zoznam sa 
vymaže, keď vykonáte niektorú 
z týchto operácií:

 — zmena funkcie,
 — vypnutie systému,
 — odpojenie sieťovej šnúry,
 — otvorenie zásobníka diskov.

Ak chcete ten istý naprogramovaný 
zoznam prehrať znova, stlačte 
tlačidlo .

Zrušenie naprogramovaného 
prehrávania
Stlačte tlačidlo PLAY MODE.

Odstránenie posledného kroku 
z naprogramovaného zoznamu
Počas zastavenia prehrávania stlačte 
tlačidlo CLEAR.
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Tuner

Počúvanie rádia

1 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie FM.

2 Nalaďte stanicu.

Automatické vyhľadávanie
Opakovane stláčajte tlačidlo 
TUNING MODE, kým sa na displeji 
nezobrazí text AUTO, a potom 
stlačte tlačidlo TUNING+/–. 
Vyhľadávanie sa po nájdení stanice 
automaticky zastaví.

Ak sa vyhľadávanie nezastaví, 
stlačením tlačidla  ho zastavte 
a nalaďte stanicu manuálne 
(postup nájdete nižšie).

Manuálne ladenie
Opakovane stláčajte tlačidlo 
TUNING MODE, kým sa na displeji 
nezobrazí text MANUAL, a potom 
opakovaným stláčaním tlačidiel 
TUNING+/– nalaďte požadovanú 
stanicu.

Po naladení stanice poskytujúcej 
služby RDS sa na displeji zobrazí 
názov stanice (okrem modelu 
predávaného v Severnej Amerike).

Tip

Ak chcete obmedziť statický šum 
stereofónnej stanice FM s nekvalitným 
príjmom, opakovane stláčajte tlačidlo 
REPEAT/FM MODE, kým sa na displeji 
nezobrazí text MONO. Tým vypnete 
stereofónny príjem. Príjem stratí stereofónny 
efekt, ale zlepší sa.

Predvolenie rozhlasových staníc

1 Nalaďte požadovanú stanicu.

2 Stlačením tlačidla 
TUNER MEMORY vyberte 
režim pamäte tunera.

3 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel PRESET+/– vyberte 
číslo požadovanej predvoľby.
Ak už je vybratému číslu predvoľby 
priradená iná stanica, nahradí sa 
novou stanicou.

4 Stlačením tlačidla  uložte 
stanicu.

5 Zopakovaním krokov č. 1 až 4 
uložte ďalšie stanice.
Môžete predvoliť až 20 staníc FM.
Aj po odpojení sieťovej šnúry 
alebo po výpadku napájania 
ostanú predvolené stanice uložené 
približne pol dňa.

Počúvanie uloženej stanice
Opakovane stláčajte tlačidlo 
TUNING MODE, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie PRESET. Potom 
opakovaným stláčaním tlačidiel 
PRESET+/– vyberte číslo požadovanej 
predvoľby.
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Zariadenie USB

Pred používaním 
zariadenia USB

Informácie o kompatibilných zariadeniach 
USB nájdete v časti Informácie 
o kompatibilných zariadeniach (s. 31).

Ak budete so systémom používať 
zariadenia Apple, pripojte ich cez 
pripojenie BLUETOOTH (s. 20). 
Používanie zariadení Apple cez 
pripojenie USB nie je podporované.

Poznámky

 • Ak sa požaduje pripojenie pomocou 
kábla USB, použite kábel USB dodaný 
so zariadením USB. Podrobné informácie 
o spôsobe prevádzky nájdete v návode na 
použitie dodanom so zariadením USB.

 • V závislosti od typu pripojeného 
zariadenia USB môže zobrazenie 
indikátora SEARCH na displeji trvať dlhšie.

 • Systém a zariadenie USB nepripájajte 
prostredníctvom rozbočovača USB.

 • Po pripojení zariadenia USB systém načíta 
všetky súbory v zariadení USB. Ak je 
v zariadení USB uložených veľa priečinkov 
alebo súborov, prečítanie zariadenia USB 
môže trvať dlho.

 • Pri niektorých pripojených zariadeniach 
USB sa môže vyskytovať oneskorenie 
predtým, než systém vykoná príslušnú 
operáciu.

 • Nemožno zaručiť kompatibilitu so 
všetkými softvérovými programami na 
kódovanie alebo zápis. Ak zvukové súbory 
uložené v zariadení USB boli pôvodne 
kódované pomocou nekompatibilného 
softvéru, môžu vytvárať šum, spôsobovať 
prerušovanie zvuku alebo sa vôbec 
nemusia prehrávať.

 • Systém nemusí podporovať všetky funkcie 
poskytované pripojeným zariadením USB.

 • Počas prenosu alebo operácií 
vymazávania neodpájajte zariadenie USB. 
Mohli by sa poškodiť údaje v zariadení 
USB alebo samotné zariadenie USB.

Používanie systému ako nabíjačky 
batérie
Systém môžete používať ako nabíjačku 
batérie zariadení USB s funkciou 
opätovného nabíjania.

Pripojte zariadenie USB k portu  (USB).
Zariadenie USB sa začne nabíjať po 
pripojení k portu  (USB). Podrobné 
informácie nájdete v návode na 
použitie zariadenia USB.

Prenos hudby z disku

Môžete prenášať hudbu z disku (disk 
CD-DA alebo MP3) do zariadenia USB 
nasledujúcim spôsobom:

 • Prenos CD SYNC: prenos všetkých 
skladieb CD-DA z disku CD-DA, ktoré 
sa na ňom nachádzajú.

 • Prenos priečinka MP3: prenos 
súborov MP3 do špecifického 
priečinka z disku MP3.

 • Prenos REC1: prenos aktuálne 
prehrávanej skladby alebo súboru 
MP3 z disku.

1 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie CD.

2 Pripojte zariadenie USB 
k portu  (USB).

3 Vložte disk, ktorý chcete 
preniesť.

4 Pripravte sa na prenos.
V prípade prenosu CD SYNC 
prejdite na krok č. 5.

Prenos priečinka MP3
Ak chcete prenášať súbory MP3 
v špecifickom priečinku, opakovaným 
stláčaním tlačidiel  +/– vyberte 
požadovaný priečinok. Potom 
spustite prehrávanie a jedenkrát 
stlačte tlačidlo .
Skontrolujte, či sa na displeji 
zastavil uplynulý čas prehrávania.
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Prenos REC1
Stlačte tlačidlo /, vyberte 
skladbu alebo súbor MP3, ktorý 
chcete preniesť, a potom spustite 
prehrávanie.
Ak chcete preniesť súbor MP3 
v špecifickom priečinku, opakovaným 
stláčaním tlačidiel  +/– vyberte 
požadovaný priečinok a stláčaním 
tlačidiel / vyberte súbor 
MP3, ktorý chcete preniesť. Potom 
spustite prehrávanie.

5 Stlačte tlačidlo REC TO USB.
Na displeji sa zobrazí hlásenie 
READY.

6 Stlačte tlačidlo .
Prenos sa začne a potom sa na 
displeji zobrazí hlásenie USB REC.
Zariadenie USB nevyberajte, kým 
sa prenos neskončí.
Po dokončení prenosu sa na 
displeji zobrazí hlásenie COMPLETE 
a vytvoria sa zvukové súbory vo 
formáte MP3.

Zastavenie prenosu
Stlačte tlačidlo .

Pravidlá vytvárania priečinkov 
a súborov

Pri prenose do zariadenia USB sa 
vytvorí podpriečinok MUSIC priamo 
v priečinku ROOT. Priečinky a súbory 
sa v tomto priečinku MUSIC vytvárajú 
na základe spôsobu prenosu a zdroja 
nasledujúcim spôsobom:

Prenos CD SYNC

Zdroj Názov 
priečinka

Názov 
súboru

CD-DA „CDDA001”* „TRACK001”*

Prenos priečinka MP3

Zdroj Názov 
priečinka

Názov 
súboru

MP3 Rovnaký ako zdroj

Prenos REC1

Zdroj Názov 
priečinka

Názov 
súboru

MP3 „MP3_REC1” Rovnaký ako 
zdroj

CD-DA „CD_REC1” „TRACK001”*

* Ďalšie čísla priečinkov a súborov sa 
priraďujú postupne.

Poznámky

 • Do vytvorených súborov MP3 sa 
neprenesú informácie CD-TEXT. Tento 
systém nepodporuje normu CD-TEXT.

 • V nasledujúcich prípadoch sa prenos 
automaticky zastaví:

 — v zariadení USB sa počas prenosu 
vyčerpá voľné miesto,

 — počet zvukových súborov a priečinkov 
v zariadení USB dosiahne obmedzenie 
počtu priečinkov, ktoré systém dokáže 
rozpoznať.

 • Ak v zariadení USB už existuje priečinok 
alebo súbor s rovnakým názvom ako ten, 
ktorý sa snažíte preniesť, za jeho názov sa 
pridá poradové číslo a pôvodný priečinok 
alebo súbor sa neprepíše.

 • Počas prenosu nepoužívajte tlačidlá na 
diaľkovom ovládači ani na jednotke, aby 
ste sa vyhli jeho zastaveniu.

Poznámka k obsahu chránenému 
autorskými právami
Prenesená hudba je obmedzená výhradne 
na súkromné používanie. Používanie hudby 
nad rámec týchto obmedzení vyžaduje 
povolenie vlastníkov autorských práv.
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Prehranie súboru

Podporované sú nasledujúce formáty 
zvukových súborov:

 —MP3: prípona súboru .mp3
 —WMA: prípona súboru .wma

1 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie USB.

2 Pripojte zariadenie USB 
k portu  (USB).

3 Stlačením tlačidla  spustite 
prehrávanie.

4 Stláčaním tlačidiel VOL +/– 
nastavte hlasitosť.

Ďalšie operácie

Funkcia Postup

Pozastavenie 
prehrávania

Stlačte tlačidlo . Ak 
chcete prehrávanie obnoviť, 
stlačte tlačidlo .

Zastavenie 
prehrávania

Stlačte tlačidlo . Ak chcete 
prehrávanie obnoviť, stlačte 
tlačidlo  1). Ak chcete 
pokračovanie v prehrávaní 
zrušiť, stlačte tlačidlo  
dvakrát.

Výber 
priečinka

Opakovane stláčajte 
tlačidlá  +/–.

Výber súboru Stlačte tlačidlo /.

Vyhľadanie 
miesta 
v súbore

Počas prehrávania podržte 
stlačené tlačidlo / 
a na požadovanom mieste 
ho pustite.

Výber 
opakovaného 
prehrávania

Opakovane stlačte 
tlačidlo REPEAT/FM 
MODE, kým sa na displeji 
sa zobrazí symbol „REP 
ONE2),“ „REP FLDR3),“ „REP 
ALL4)“ alebo „REP OFF5)“.

Funkcia Postup

Zmena 
režimu 
prehrávania

Kým je zariadenie USB 
zastavené, opakovane 
stláčajte tlačidlo PLAY 
MODE. Môžete vybrať 
normálne prehrávanie 
(FLDR na prehrávanie 
všetkých súborov 
uložených v priečinku 
na zariadení USB), 
náhodné prehrávanie 
(SHUF alebo FLDRSHUF 
na náhodné prehrávanie 
súborov v priečinku) 
alebo naprogramované 
prehrávanie (PROGRAM).

1) Pri prehrávaní súboru MP3 alebo WMA 
s premenlivou bitovou rýchlosťou (VBR) 
môže systém prehrávanie obnoviť z iného 
miesta.

2) „REP ONE”: slúži na opakovanie 
aktuálneho súboru.

3) „REP FLDR”: slúži na opakovanie 
aktuálneho priečinka.

4) „REP ALL”: slúži na opakovanie všetkých 
súborov v zariadení USB.

5) „REP OFF“: Vypne opakované prehrávanie.

Poznámky

 • Tento systém nedokáže prehrávať 
zvukové súbory uložené v zariadení 
USB v nasledujúcich prípadoch:

 — keď je v zariadení USB uložených 
celkovo viac než 999 zvukových 
súborov,

 — keď je v zariadení USB uložených viac 
než 256 priečinkov (vrátane priečinka 
ROOT a prázdnych priečinkov).

Tento počet sa môže líšiť v závislosti od 
štruktúry súborov a priečinkov. V zariadení 
USB so zvukovými súbormi neukladajte 
iné typy súborov ani nepotrebné priečinky.

 • Systém dokáže prehrávať iba do hĺbky 
8 priečinkov.

 • Súbory a priečinky sa zobrazujú v poradí 
ich vytvorenia v zariadení USB.

 • Priečinky bez zvukových súborov sa 
preskočia.

 • Ak má názov súboru správnu príponu, 
ale nejde o súbor príslušného formátu, 
systém môže vydávať šum alebo sa môže 
poškodiť.
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Vymazanie zvukových súborov 
alebo priečinkov zo zariadenia USB

1 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie USB.

2 Pripojte zariadenie USB k portu 
 (USB).

3 Opakovaným stláčaním tlačidiel 
/ alebo  +/– vyberte 
zvukový súbor alebo priečinok, 
ktorý chcete vymazať, a spustite 
prehrávanie.

4 Stlačte tlačidlo OPTIONS.

5 Opakovaným stláčaním  
tlačidiel /  vyberte možnosť 
ERASE a stlačte tlačidlo .

6 Stláčaním tlačidiel /  vyberte 
položku FOLDER alebo FILE 
a stlačte tlačidlo .
Na displeji bliká indikátor ERASE??.

7 Stlačte tlačidlo .
Po dokončení vymazávania sa na 
displeji zobrazí hlásenie COMPLETE.

Vytvorenie vlastného programu 
(naprogramované prehrávanie)

1 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie USB.

2 Vyberte režim prehrávania.
Keď je prehrávač zastavený, 
opakovane stláčajte tlačidlo 
PLAY MODE, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie PROGRAM.

3 Vyberte číslo požadovaného 
súboru.
Opakovane stláčajte tlačidlá 
/, kým sa na displeji 
nezobrazí číslo požadovaného 
súboru.

Číslo vybratého súboru

Pri programovaní súborov 
MP3 alebo WMA v špecifickom 
priečinku opakovaným stláčaním 
tlačidiel   +/– vyberte požadovaný 
priečinok a potom vyberte 
požadovaný súbor.

4 Naprogramujte vybratý súbor.
Stlačením tlačidla  zadajte 
vybratý súbor.

5 Zopakovaním krokov č. 3 až 4 
naprogramujte ďalšie súbory 
až po maximálny počet 
64 súborov.

6 Naprogramovaný zoznam 
súborov prehráte stlačením 
tlačidla .
Naprogramovaný zoznam sa 
vymaže, keď vykonáte niektorú 
z týchto operácií:

 — zmena funkcie,
 — vypnutie systému,
 — odpojenie sieťovej šnúry.

Ak chcete ten istý naprogramovaný 
zoznam prehrať znova, stlačte 
tlačidlo .

Zrušenie naprogramovaného 
prehrávania
Stlačte tlačidlo PLAY MODE.

Odstránenie posledného kroku 
z naprogramovaného zoznamu
Počas zastavenia prehrávania stlačte 
tlačidlo CLEAR.
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BLUETOOTH

Informácie o bezdrôtovej 
technológii BLUETOOTH

Bezdrôtová technológia BLUETOOTH 
je bezdrôtová technológia krátkeho 
dosahu, ktorá umožňuje bezdrôtovú 
dátovú komunikáciu medzi digitálnymi 
zariadeniami. Bezdrôtová technológia 
BLUETOOTH funguje v dosahu 
približne 10 metrov.

Podporované verzie, profily 
a kodeky BLUETOOTH
Podrobné informácie nájdete v časti 
Rozhranie BLUETOOTH (s. 39).

Indikátor BLUETOOTH

Indikátor BLUETOOTH na jednotke 
svietením alebo blikaním na 
modro signalizuje stav pripojenia 
BLUETOOTH.

Stav systému Stav indikátora

Pohotovostný 
režim 
BLUETOOTH

pomaly bliká

Párovanie 
BLUETOOTH

rýchlo bliká

Pripojenie 
BLUETOOTH je 
vytvorené

rozsvieti sa

Párovanie tohto 
systému so zariadením 
BLUETOOTH

Párovanie je operácia, pri ktorej 
sa zariadenia BLUETOOTH vopred 
vzájomne zaregistrujú. Párovanie sa 
po vykonaní nemusí vykonať znova.  
Ak je zariadením smartfón 
kompatibilný s funkciou NFC, 
manuálne párovanie nie je nutné. 
(Pozrite si časť Pripojenie BLUETOOTH 
jedným dotykom pomocou 
technológie NFC (s. 22).)

1 Zariadenie BLUETOOTH 
umiestnite do vzdialenosti 
1 metra od systému.

2 Stlačením tlačidla BLUETOOTH 
na jednotke vyberte funkciu 
BLUETOOTH.
Na displeji sa zobrazí hlásenie 
BT AUDIO.

Tipy

 • Ak v systéme nie sú uložené žiadne 
informácie o párovaní (ak napríklad 
funkciu BLUETOOTH používate prvýkrát 
po zakúpení), na displeji bliká hlásenie 
PAIRING a systém prejde do režimu 
párovania automaticky. V takomto 
prípade pokračujte krokom č. 4.

 • Po vytvorení pripojenia BLUETOOTH 
ukončite pripojenie BLUETOOTH 
(s. 22).

3 Stlačte a podržte tlačidlo 
BLUETOOTH na jednotke na 
viac než 3 sekundy.
Na displeji bliká indikátor PAIRING.

4 Vykonajte postup párovania 
v zariadení BLUETOOTH.
Podrobné informácie nájdete 
v návode na použitie zariadenia 
BLUETOOTH.
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5 Na displeji zariadenia 
BLUETOOTH vyberte 
možnosť MHC-V11.

Poznámka

Ak zariadenie BLUETOOTH bude 
vyžadovať prístupový kľúč, zadajte 
hodnotu 0000. Prístupový kľúč sa môže 
nazývať aj prístupový kód, kód PIN, číslo 
PIN alebo heslo.

6 Vytvorte pripojenie 
BLUETOOTH v zariadení 
BLUETOOTH.
Po spárovaní a vytvorení pripojenia 
BLUETOOTH sa na displeji zobrazí 
hlásenie BT AUDIO.
V závislosti od zariadenia 
BLUETOOTH sa po spárovaní môže 
pripojenie vytvoriť automaticky.

Poznámky

 • Spárovať môžete najviac 8 zariadení 
BLUETOOTH. Ak spárujete deviate 
zariadenie BLUETOOTH, najstaršie 
spárované zariadenie sa odstráni.

 • Ak chcete spárovať iné zariadenie 
BLUETOOTH, zopakujte kroky č. 1 až 6.

Zrušenie párovania
Stlačte tlačidlo BLUETOOTH na 
jednotke.

Vymazanie všetkých informácií 
o registrácii párovania

Ak chcete vymazať všetky informácie 
o registrácii párovania, mali by ste 
v systéme obnoviť výrobné nastavenia. 
Pozrite si časť Obnovenie výrobných 
nastavení systému (s. 35).

Počúvanie hudby zo 
zariadenia BLUETOOTH

Zariadenie BLUETOOTH môžete 
ovládať spojením systému a zariadenia 
BLUETOOTH prostredníctvom profilu 
AVRCP.
Skôr ako spustíte prehrávanie hudby, 
skontrolujte nasledujúce skutočnosti:

 —Funkcia BLUETOOTH zariadenia 
BLUETOOTH je zapnutá.
 —Párovanie sa dokončilo (s. 20).

Po pripojení systému a zariadenia 
BLUETOOTH môžete ovládať 
prehrávanie stláčaním  
tlačidiel , ,  a /.

1 Stlačením tlačidla BLUETOOTH 
na jednotke vyberte funkciu 
BLUETOOTH.
Na displeji sa zobrazí hlásenie 
BT AUDIO.

2 Vytvorte pripojenie so 
zariadením BLUETOOTH.
Naposledy pripojené zariadenie 
BLUETOOTH sa pripojí automaticky.
Ak sa zariadenie nepripojí, 
vytvorte pripojenie BLUETOOTH 
zo zariadenia BLUETOOTH.

3 Stlačením tlačidla  spustite 
prehrávanie.
V závislosti od zariadenia BLUETOOTH 

 — možno bude potrebné stlačiť 
tlačidlo  dvakrát,

 — môže byť potrebné spustiť 
prehrávanie zdroja zvuku na 
zariadení BLUETOOTH.

4 Nastavte hlasitosť.
Najprv upravte hlasitosť zariadenia 
BLUETOOTH. Ak je úroveň hlasitosti 
stále príliš nízka, upravte ju na 
systéme pomocou tlačidiel VOL +/–.

Poznámka

Ak sa k systému pokúsite pripojiť iné 
zariadenie BLUETOOTH, aktuálne pripojené 
zariadenie BLUETOOTH sa odpojí.
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Ukončenie pripojenia BLUETOOTH

1 Stlačte tlačidlo OPTIONS.

2 Opakovaným stláčaním  
tlačidiel /  vyberte možnosť 
DISCONNECT a stlačte tlačidlo .

V závislosti od zariadenia BLUETOOTH sa 
pripojenie BLUETOOTH môže po zastavení 
prehrávania automaticky ukončiť.

Pripojenie BLUETOOTH 
jedným dotykom 
pomocou technológie NFC

NFC (Near Field Communication) je 
technológia, ktorá umožňuje bezdrôtovú 
komunikáciu krátkeho dosahu medzi 
rôznymi zariadeniami, ako sú smartfóny 
a štítky IC. 
Keď sa dotknete systému smartfónom 
kompatibilným s funkciou NFC, systém 
automaticky:

 —zapne sa vo funkcii BLUETOOTH,
 —dokončí párovanie a nadviazanie 
pripojenia BLUETOOTH.

Kompatibilné smartfóny
Smartfóny so zabudovanou funkciou 
NFC (OS: Android™ 2.3.3 alebo novší 
s výnimkou systému Android 3.x)

Poznámky

 • Systém dokáže naraz rozpoznať len jeden 
smartfón kompatibilný s funkciou NFC 
a pripojiť sa k nemu. Ak sa k systému 
pokúsite pripojiť iný smartfón kompatibilný 
s funkciou NFC, práve pripojený smartfón 
kompatibilný s funkciou NFC sa odpojí.

 • V závislosti od smartfónu kompatibilného 
s funkciou NFC môže byť potrebné 
vopred zapnúť funkciu NFC na smartfóne. 
Podrobné informácie nájdete v návode na 
používanie smartfónu.

1 Dotknite sa mobilným 
zariadením, napríklad 
smartfónom alebo tabletom, 
značky N na jednotke. Mobilné 
zariadenie musí zavibrovať.

Podľa pokynov zobrazených 
v smartfóne dokončite pripojenie.
Po vytvorení pripojenia BLUETOOTH 
indikátor BLUETOOTH na jednotke 
prestane blikať a ostane svietiť. 
Na displeji sa zobrazí hlásenie 
BT AUDIO.

2 Spustite prehrávanie zdroja 
zvuku v smartfóne.
Podrobné informácie nájdete 
v návode na použitie zariadenia 
BLUETOOTH.

Tip

Ak párovanie a pripojenie BLUETOOTH zlyhá, 
postupujte takto.

 — Ak používate bežne dostupné puzdro 
na smartfón, snímte ho.

 — Znova sa dotknite smartfónom značky N 
na jednotke.

Ukončenie pripojenia BLUETOOTH
Znova sa dotknite smartfónom 
značky N na jednotke.
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Prehrávanie zvuku 
s vysokou kvalitou 
vo formáte kodeku  
(AAC/LDAC™)

Systém môže prijímať údaje zo 
zariadenia BLUETOOTH vo formáte 
kodeku AAC alebo LDAC. Tento kodek 
zabezpečí prehrávanie zvuku s vyššou 
kvalitou.

Predvolené nastavenie systému 
je AUTO.
Ak chcete použiť zmeny nastavenia, 
najskôr treba ukončiť pripojenie 
BLUETOOTH (s. 22) a potom 
pripojenie BLUETOOTH znova vytvoriť.

1 Stlačením tlačidla BLUETOOTH 
na jednotke vyberte funkciu 
BLUETOOTH.
Na displeji sa zobrazí hlásenie 
BT AUDIO.

2 Stlačte tlačidlo OPTIONS.

3 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel /  vyberte možnosť 
BT:CODEC a stlačte tlačidlo .

4 Opakovaným stláčaním 
tlačidiel /  vyberte 
nastavenie a stlačte tlačidlo .
 • AUTO: Systém rozpozná kodek 

použitý na zdrojovom zariadení 
a automaticky vyberie optimálny 
kodek spomedzi možností SBC, 
AAC* alebo LDAC*.

 • SBC: Kódovanie SBC sa použije 
vždy bez ohľadu na kodek 
použitý v zdrojovom zariadení.

* K dispozícii iba vtedy, keď tento kodek 
podporuje zariadenie BLUETOOTH.

Poznámka

Vyššiu kvalitu zvuku dosiahnete, ak je 
zdrojové zariadenie kompatibilné s kodekmi 
AAC/LDAC a túto funkciu nastavíte na 
možnosť AUTO. Zvuk však môže byť 
prerušovaný v závislosti od podmienok 
komunikácie BLUETOOTH. V takom prípade 
nastavte funkciu na možnosť SBC.

LDAC je technológia kódovania 
zvuku, ktorú vyvinula spoločnosť Sony 
a ktorá umožňuje prenos obsahu so 
zvukom vo vysokom rozlíšení (Hi-Res), 
dokonca aj prostredníctvom pripojenia 
BLUETOOTH. Na rozdiel od iných 
technológií kódovania kompatibilných 
s technológiou BLUETOOTH, 
ako napríklad SBC, pracuje bez 
akéhokoľvek znižovania kvality obsahu 
so zvukom vo vysokom rozlíšení1). 
Takisto umožňuje prenášať približne 
trikrát viac údajov2) cez bezdrôtovú sieť 
BLUETOOTH než ostatné technológie, 
dokonca s neprekonateľnou kvalitou 
zvuku vďaka účinnému kódovaniu 
a optimalizovanému baleniu údajov.
1) S výnimkou obsahu vo formáte DSD.
2) V porovnaní s kódovaním SBC 

(Sub Band Codec), keď je vybratá 
bitová rýchlosť 990 kb/s (96/48 kHz) 
alebo 909 kb/s (88,2/44,1 kHz).
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Zapnutie alebo vypnutie 
signálu BLUETOOTH

K systému sa môžete pripojiť zo 
spárovaného zariadenia BLUETOOTH 
v rámci všetkých funkcií, keď je 
v systéme zapnutý signál BLUETOOTH. 
Pri predvolenom nastavení je signál 
BLUETOOTH zapnutý.

Na vykonanie tejto operácie používajte 
tlačidlá na jednotke.

Stlačte a asi 5 sekúnd podržte 
stlačené tlačidlá  a TUNING–.
Na displeji sa zobrazí text BT ON 
alebo BT OFF.

Poznámka

Ak je signál BLUETOOTH vypnutý, nemôžete 
vykonávať tieto operácie:

 — párovanie alebo pripojenie zariadenia 
BLUETOOTH,

 — nastavenie zvukových kodekov 
BLUETOOTH,

 — Používanie aplikácie 
„Sony | Music Center“ cez BLUETOOTH.

Používanie aplikácie 
„Sony | Music Center” 
prostredníctvom 
BLUETOOTH

Informácie o aplikácii

Systém môžete ovládať 
prostredníctvom bezplatnej aplikácie 
„Sony | Music Center“, ktorá je dostupná 
v obchodoch Google Play a App Store. 
Vyhľadajte text „Sony | Music Center“ 
alebo naskenujte dvojrozmerný kód 
uvedený nižšie. Potom prevezmite 
aplikáciu, aby ste sa dozvedeli viac 
o užitočných funkciách.

Poznámky

 • Ak aplikácia „Sony | Music Center” 
nefunguje správne, ukončite pripojenie 
BLUETOOTH (s. 22) a potom pripojenie 
BLUETOOTH znova vytvorte, aby pripojenie 
BLUETOOTH fungovalo normálne.

 • Funkcie, ktoré možno ovládať aplikáciou 
„Sony | Music Center”, závisia od 
pripojeného zariadenia.

 • Špecifikácie a dizajn aplikácie sa môžu 
zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.
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Nastavenie zvuku

Nastavenie zvuku

Funkcia Postup

Nastavenie 
hlasitosti

Stlačte tlačidlo 
VOL +/–.

Vytvorenie 
dynamic-
kejšieho 
zvuku

Opakovane stláčajte 
tlačidlo MEGA BASS, 
kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie 
BASS ON.

Nastavenie 
zvukového 
efektu

Opakovane stláčajte 
tlačidlo EQ, kým sa 
nezobrazí požadovaný 
zvukový efekt.

Vytvorenie atmosféry 
oslavy (DJ EFFECT)

DJ EFFECT sa nemôže používať, keď je 
k jednotke pripojený mikrofón. Ak je 
mikrofón pripojený, pred používaním 
DJ EFFECT ho odpojte. 
Na vykonanie tejto operácie používajte 
tlačidlá na jednotke.

1 Stlačením nasledujúceho 
tlačidla vyberte typ efektu.
 • FLANGER: Slúži na vytvorenie 

hlbokého efektu typu flanger, 
ktorý znie podobne ako hučanie 
prúdového lietadla.

 • ISOLATOR: Slúži na izolovanie 
určitého frekvenčného 
pásma nastavením ostatných 
frekvenčných pásiem. Je to 
užitočné, keď sa chcete zamerať 
iba na vokály.

2 Otočením gombíka VOLUME/
DJ CONTROL upravte úroveň 
efektu.

Vypnutie efektu
Stlačte tlačidlo DJ OFF.

Poznámky

 • Efekt DJ EFFECT sa automaticky zapne, keď:
 — vypnete systém,
 — aktivujete alebo deaktivujete funkciu 
Party Chain,

 — Zapojte mikrofón do konektora MIC 1 
alebo MIC 2 na jednotke.

 • Efekt DJ EFFECT neovplyvňuje prenášané 
zvukové súbory. Prenášané zvukové 
súbory sa vytvoria bez efektu DJ EFFECT 
aj vtedy, ak ste ho aktivovali.

 • Kým je aktivovaný efekt DJ EFFECT, 
nemôžete pomocou gombíka 
VOLUME/DJ CONTROL na jednotke 
upravovať hlasitosť. Ak chcete zmeniť 
hlasitosť, stláčajte tlačidlá VOL +/– na 
diaľkovom ovládači.
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Ďalšie operácie

Používanie funkcie Party Chain

Zreťazeným zapojením viacerých zvukových systémov môžete vytvoriť 
zaujímavejšie prostredie na oslavu a vytvoriť lepší zvukový výstup.
Aktivovaný systém v reťazci tak bude nastavený ako hostiteľský systém 
(Party Host) a bude zdieľajte hudbu. Ostatné systémy sa nastavia ako hosťovský 
systém (Party Guest) a budú prehrávať rovnakú hudbu, ako je hudba prehrávaná 
v hostiteľskom systéme (Party Host).

Nastavenie funkcie Party Chain

Funkciu Party Chain môžete nastaviť prepojením všetkých systémov pomocou 
zvukových káblov (nie sú súčasťou dodávky).
Skôr než pripojíte káble, odpojte sieťovú šnúru.

  Ak sú všetky systémy vybavené funkciou Party Chain

Prvý systém
Druhý systém

Posledný 
systém

Pokračujte 
v pripájaní, až 
kým nepripojíte 
posledný systém.

Príklad: Keď pri pripojení použijete tento systém ako prvý

 • Posledný systém musí byť pripojený k prvému systému.
 • Hostiteľským systémom (Party Host) môže byť ktorýkoľvek systém.
 • Hostiteľský systém môžete zmeniť na iný systém v reťazci. Podrobné informácie 
nájdete v časti Výber nového hostiteľského systému (Party Host) (s. 28).

 • Uistite sa, že je vybratá iná funkcia ako funkcia vstupu zvuku. Ak je vybraná 
funkcia vstupu zvuku, funkciu Party Chain nemožno aktivovať.
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  Ak niektorý zo systémov nie je vybavený funkciou Party Chain

Prvý systémDruhý systém

Posledný 
systém*

Pokračujte 
v pripájaní, až 
kým nepripojíte 
posledný systém.

Príklad: Keď pri pripojení použijete tento systém ako prvý

* Pripojte systém, ktorý nie je vybavený funkciou Party Chain, k poslednému systému. 
V tomto poslednom systéme musíte vybrať funkciu vstupu zvuku.

 • Posledný systém nie je pripojený k prvému systému.
 • Prvý systém musíte vybrať ako hostiteľský systém (Party Host), aby po zapnutí 
funkcie Party Chain všetky systémy prehrávali rovnakú hudbu.
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Používanie funkcie Party Chain

1 Zapojte sieťovú šnúru 
a zapnite všetky systémy.

2 V každom systéme upravte 
hlasitosť.

3 Aktivujte funkciu Party Chain 
v systéme, ktorý použijete 
ako hostiteľský systém (Party 
Host).

Príklad: Keď používate tento 
systém ako hostiteľský (Party Host)

 Opakovaným stláčaním tlačidla 
FUNCTION vyberte požadovanú 
funkciu.
Keď sa pripájate spôsobom  
(s. 26), nenastavujte funkciu 
vstupu zvuku. Ak vyberiete túto 
funkciu, funkciu Party Chain 
nemožno aktivovať.

 Spustite prehrávanie a potom 
podržte tlačidlo MEGA BASS 
na jednotke, kým sa na 
displeji nezobrazí hlásenie 
PARTY CHAIN HOST.
Hostiteľský systém (Party Host) 
spustí funkciu Party Chain 
a ďalšie systémy sa automaticky 
stanú hosťovskými systémami 
(Party Guest). Všetky systémy 
prehrajú tú istú hudbu, ako 
prehráva hostiteľský systém 
(Party Host).

Poznámky

 • V závislosti od celkového počtu 
pripojených systémov môže hosťovským 
systémom (Party Guest) určitý čas trvať, 
kým začnú prehrávať hudbu.

 • Zmena hlasitosti a zvukového efektu 
v hostiteľskom systéme (Party Host) 
neovplyvní výstup v hosťovských 
systémoch (Party Guest).

 • Pri použití mikrofónu v hostiteľskom 
systéme (Party Host) sa zvuk nebude 
reprodukovať z hosťovských systémov 
(Party Guest).

 • Keď jeden zo systémov v reťazci vykonáva 
prenos cez USB, pred zapnutím funkcie 
Party Chain počkajte, kým systém prenos 
dokončí alebo zastaví.

 • Podrobné informácie o obsluhe ďalších 
systémov nájdete v návodoch na ich 
použitie.

Výber nového hostiteľského 
systému (Party Host)
V systéme, ktorý má byť novým 
hostiteľským systémom (Party Host), 
zopakujte krok č. 3 z časti Používanie 
funkcie Party Chain. Aktuálny hostiteľský 
systém (Party Host) sa automaticky 
stáva hosťovským systémom (Party 
Guest). Všetky systémy prehrávajú 
tú istú hudbu, ako prehráva nový 
hostiteľský systém (Party Host).

Poznámky

 • Ďalší systém môžete vybrať ako nový 
hostiteľský systém (Party Host), až keď sa 
aktivuje funkcia Party Chain vo všetkých 
systémoch v reťazi.

 • Ak sa vybratý systém nezmení na nový 
hostiteľský systém (Party Host) ani po 
niekoľkých sekundách, zopakujte krok č. 3 
z časti Používanie funkcie Party Chain.

Vypnutie funkcie Party Chain
Keď používate tento systém ako 
hostiteľský (Party Host), stlačte a podržte 
tlačidlo MEGA BASS na jednotke.
Keď ako hostiteľský (Party Host) 
používate iný systém, stlačte tlačidlo 
PARTY CHAIN na hostiteľskom systéme.

Poznámka

Ak sa funkcia Party Chain po niekoľkých 
sekundách nevypne, v hostiteľskom 
systéme (Party Host) znova vykonajte 
vyššie uvedený postup.

Spievanie s hudbou: 
karaoke

Príprava na karaoke

1 Otočte gombík MIC LEVEL na 
jednotke do polohy MIN, aby 
sa znížila úroveň hlasitosti 
mikrofónu.

Rozsah hlasitosti mikrofónu
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2 Ku konektoru MIC 1 alebo 
MIC 2 na jednotke pripojte 
voliteľný mikrofón.
Ak chcete spievať duet, pripojte 
druhý voliteľný mikrofón.

3 Spustite prehrávanie hudby 
a nastavte hlasitosť mikrofónu. 
Opakovaným stláčaním tlačidla 
MIC ECHO nastavte efekt echa.

4 Začnite spievať spolu s hudbou.

Poznámky

 • Režim Karaoke sa zapne po pripojení 
mikrofónu.

 • Ak bude počuť kvílivé zvuky:
 — Premiestnite mikrofón ďalej od 
systému.

 — Zmeňte smer mikrofónu.
 — Znížte úroveň hlasitosti mikrofónu.
 — Stlačením tlačidla VOL – znížte úroveň 
hlasitosti alebo opakovaným stláčaním 
tlačidla MIC ECHO upravte úroveň echa.

 • Počas prenosu cez USB sa zvuk mikrofónu 
nebude prenášať do zariadenia USB.

 • DJ EFFECT sa nemôže používať, ak je 
k jednotke pripojený mikrofón (s. 25).

Použitie efektu stlmenia vokálov

Môžete znížiť hlasitosť vokálov 
v stereofónnom zdroji.

Opakovane stláčajte tlačidlo 
VOCAL FADER, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie FADE ON.
Ak chcete zrušiť efekt stlmenia 
vokálov, opakovane stláčajte tlačidlo 
VOCAL FADER, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie FADE OFF.

Poznámka

Ak chcete efekt stlmenia vokálov použiť 
v rámci funkcie CD alebo USB, zapnite režim 
Karaoke pripojením mikrofónu.

Zmena tóniny (Key Control)

Stláčaním tlačidiel KEY CONTROL 
/ môžete nastavenie režimu 
Karaoke prispôsobiť svojmu 
hlasovému rozsahu.

Počúvanie hudby pri 
vypnutých svetlách 
reproduktora

Stlačte tlačidlo SPEAKER LIGHT.
Svetlá reproduktora sa zapnú.

Vypnutie svetiel reproduktora
Znova stlačíte tlačidlo SPEAKER LIGHT.

Poznámka

Ak osvetlenie príliš žiari, zapnite svetlo 
v miestnosti alebo vypnite toto osvetlenie.

Používanie voliteľného 
vybavenia

1 Voliteľné vybavenie pripojte 
ku konektorom AUDIO IN 
L/R na jednotke pomocou 
zvukového kábla (nie je 
súčasťou dodávky).

2 Opakovane stláčajte tlačidlo 
FUNCTION, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie AUDIO IN.

3 Spustite prehrávanie 
v pripojenom vybavení.

4 Nastavte hlasitosť.
Najprv upravte hlasitosť 
pripojeného vybavenia. Ak je 
úroveň hlasitosti stále príliš nízka, 
upravte ju na systéme pomocou 
tlačidiel VOL +/–.

Poznámka

Ak je hlasitosť pripojeného zariadenia príliš 
nízka, systém sa môže automaticky prepnúť 
do pohotovostného režimu. V takom 
prípade zvýšte úroveň hlasitosti vybavenia. 
Ak chcete vypnúť funkciu automatického 
prepnutia do pohotovostného 
režimu, pozrite si časť Nastavenie 
funkcie automatického prepnutia do 
pohotovostného režimu (s. 30).
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Zmena informácií 
na displeji

Môžete zobraziť informácie, ako 
napríklad číslo skladby, názov súboru 
alebo priečinka, názov albumu a meno 
interpreta.

Opakovane stláčajte tlačidlo 
DISPLAY pri zapnutom systéme.

Poznámky k informáciám na displeji
 • Znaky, ktoré nemožno zobraziť, 
sú nahradené znakom _.

 • Nezobrazujú sa nasledujúce informácie:
 — celkový čas prehrávania disku MP3 
a zariadenia USB,

 — zostávajúci čas prehrávania 
súboru MP3/WMA.

 • Nasledujúce informácie sa nezobrazujú 
správne:

 — uplynulý čas prehrávania súboru MP3/
WMA kódovaného pomocou formátu 
VBR (premenlivá bitová rýchlosť),

 — názvy priečinkov a súborov, ktoré nie 
sú v súlade s normami ISO9660 Level 1 
alebo Level 2 v rozšírenom formáte.

Používanie časovača 
automatického vypnutia

Systém sa po predvolenom čase 
automaticky vypne.

Opakovaným stláčaním tlačidla 
SLEEP vyberte požadovaný čas.
Ak chcete časovač automatického 
vypnutia zrušiť, opakovaným stláčaním 
tlačidla SLEEP vyberte položku OFF.

Poznámka

Pri otváraní a zatváraní zásobníka diskov sa 
čas zostávajúci do vypnutia systému môže 
predĺžiť.

Tipy

 • Ak chcete skontrolovať čas zostávajúci do 
vypnutia systému, stlačte tlačidlo SLEEP.

 • Ak vyberiete možnosť AUTO, systém 
sa automaticky vypne po dokončení 
prehrávania aktuálne prehrávaného 
disku alebo zariadenia USB, prípadne 
po 100 minútach.

Deaktivácia tlačidiel na 
jednotke (detská zámka)

Deaktiváciou tlačidiel na jednotke 
(okrem tlačidla ) môžete zabrániť 
nevhodnej operácii, napríklad 
v dôsledku detských šibalstiev.

Stlačte a podržte tlačidlá DJ OFF 
a  na jednotke viac než 
3 sekundy.
Na displeji sa zobrazí hlásenie LOCK ON.
Systém môžete ovládať iba pomocou 
tlačidiel na diaľkovom ovládači.
Ak chcete vypnúť funkciu detskej 
zámky, stlačte a podržte tlačidlá 
DJ OFF and  na jednotke dlhšie 
než 3 sekundy, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie LOCK OFF.

Nastavenie funkcie 
automatického prepnutia 
do pohotovostného 
režimu

V prípade, že sa systém nepoužíva 
alebo sa nereprodukuje žiadny 
zvukový signál, systém sa na základe 
predvolených nastavení automaticky 
vypne približne po 15 minútach.

Ak chcete túto funkciu vypnúť, 
podržte stlačené tlačidlo , 
keď je systém zapnutý, kým sa 
na displeji nezobrazí hlásenie 
AUTO STANDBY OFF.
Ak chcete túto funkciu zapnúť, 
zopakujte celý postup, kým 
sa na displeji nezobrazí text 
AUTO STANDBY ON.

Poznámky

 • Pred prepnutím do pohotovostného režimu 
bude na displeji blikať hlásenie STANDBY.

 • Funkcia automatického prepnutia do 
pohotovostného režimu nefunguje 
v nasledujúcich prípadoch:

 — počas používania funkcie tunera,
 — keď je aktivovaný časovač 
automatického vypnutia.
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Ďalšie informácie

Informácie 
o kompatibilných 
zariadeniach

Informácie o podporovaných 
zariadeniach USB

 • Systém podporuje len 
veľkokapacitné zariadenia USB.

 • Systém podporuje iba zariadenia 
USB formátované pomocou systému 
FAT (okrem systému exFAT).

 • Niektoré zariadenia USB nemusia 
s týmto systémom fungovať.

Informácie o komunikácii cez 
BLUETOOTH pre modely iPhone  
a iPod
Vyrobené pre
 • iPhone 6
 • iPhone 6 Plus
 • iPhone 5s
 • iPhone 5c
 • iPhone 5
 • iPhone 4s
 • iPod touch (6. generácie)
 • iPod touch (5. generácie)

Webové lokality pre 
kompatibilné zariadenia USB

Na webových lokalitách nižšie nájdete 
najnovšie informácie o kompatibilných 
zariadeniach USB a BLUETOOTH.

Pre zákazníkov v USA:
http://esupport.sony.com/

Pre zákazníkov v Kanade:
http://esupport.sony.com/CA

Pre zákazníkov v Európe:
http://www.sony.eu/support

Pre zákazníkov v Latinskej Amerike:
http://esupport.sony.com/LA

Pre zákazníkov v ostatných krajinách 
alebo oblastiach:
http://www.sony-asia.com/support

Riešenie problémov

Ak sa počas používania systému 
vyskytne problém, skôr ako sa obrátite 
na najbližšieho predajcu produktov 
spoločnosti Sony, postupujte podľa 
krokov opísaných nižšie. Ak sa zobrazí 
chybové hlásenie, poznačte si jeho obsah.

1 Skontrolujte, či problém nie 
je uvedený v časti Riešenie 
problémov.

2 Skontrolujte nasledujúce 
webové lokality zákazníckej 
podpory.

Pre zákazníkov v USA:
http://esupport.sony.com/

Pre zákazníkov v Kanade:
http://esupport.sony.com/CA

Pre zákazníkov v Európe:
http://www.sony.eu/support

Pre zákazníkov v Latinskej 
Amerike:
http://esupport.sony.com/LA

Pre zákazníkov v ostatných 
krajinách alebo oblastiach:
http://www.sony-asia.com/support

Na týchto webových lokalitách 
nájdete najnovšie informácie 
o podpore a najčastejšie otázky.

Ak servisný personál vymení počas opravy 
niektoré časti, môže si ich ponechať.

Ak sa na displeji zobrazí text 
PROTECT
Okamžite odpojte sieťovú šnúru 
a po zmiznutí textu PROTECT 
skontrolujte nasledujúce 
skutočnosti.
 • Sú ventilačné otvory systému 
niečím zakryté?

 • Je port USB skratovaný?
Ak sa po kontrole skutočností 
uvedených vyššie nevyskytnú 
žiadne problémy, znova pripojte 
sieťovú šnúru a zapnite systém. 
Ak problém pretrváva, obráťte sa 
na najbližšieho predajcu produktov 
spoločnosti Sony.
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Všeobecné

Systém sa nezapne.

 • Skontrolujte, či je sieťová šnúra 
riadne pripojená.

Systém sa nedá vypnúť ani po 
stlačení tlačidla .

 • Možno ste režim zobrazenia 
neúmyselne nastavili na režim 
ukážky. Opakovaným stláčaním 
tlačidla SPEAKER LIGHT vyberte 
pohotovostný režim (s. 12).

Systém sa neočakávane prepol 
do pohotovostného režimu.

 • Nie je to porucha. Keď sa systém 
nepoužíva alebo nereprodukuje 
zvukový signál, približne po 
15 minútach sa automaticky 
prepne do pohotovostného 
režimu (s. 30).

Neprehráva sa zvuk.

 • Nastavte hlasitosť.
 • Skontrolujte pripojenie voliteľného 
zariadenia, ak sa používa (s. 10).

 • Zapnite pripojené zariadenie.
 • Odpojte a znova zapojte sieťovú 
šnúru a potom zapnite systém.

Nepočuť žiadny zvuk z mikrofónu.

 • Nastavte úroveň hlasitosti 
mikrofónu.

 • Skontrolujte, či je mikrofón správne 
pripojený ku konektoru MIC 1 alebo 
MIC 2 na jednotke.

 • Skontrolujte, či je mikrofón zapnutý.

Počuť silné bzučanie alebo šum.

 • Premiestnite systém ďalej od 
zdrojov šumu.

 • Zapojte systém do inej nástennej 
elektrickej zásuvky.

 • K sieťovej šnúre pripojte filter šumu 
(bežne sa predáva).

 • Vypnite elektrické zariadenia 
v blízkosti.

 • Keď je systém v pohotovostnom 
režime alebo počas prehrávania, 
môže byť počuť hluk vydávaný 
chladiacimi ventilátormi systému. 
Nie je to porucha.

Diaľkový ovládač nefunguje.

 • Odstráňte prekážky medzi diaľkovým 
ovládačom a jednotkou.

 • Presuňte diaľkový ovládač bližšie 
k systému.

 • Namierte diaľkový ovládač na 
snímač na systéme.

 • Vymeňte batérie (R03/veľkosť AAA).
 • Premiestnite systém ďalej od 
žiariviek.

Dochádza k akustickej spätnej väzbe.

 • Znížte hlasitosť.
 • Premiestnite mikrofón ďalej od 
systému alebo zmeňte jeho 
nasmerovanie.

Okrem tlačidla  nefungujú žiadne 
tlačidlá na jednotke a na displeji sa 
zobrazuje text LOCK ON.

 • Vypnite funkciu detskej zámky 
(s. 30).

Na displeji sa zobrazí text SEARCH, 
READING alebo TUNING.

 • Po zmiznutí hlásenia ovládajte 
systém.

Prehrávač diskov

Zásobník diskov sa neotvára a na 
displeji sa zobrazuje hlásenie 
LOCKED.

 • Poraďte sa s najbližším predajcom 
produktov spoločnosti Sony alebo 
miestnym autorizovaným servisným 
strediskom spoločnosti Sony.

Prehrávanie sa nespustí.

 • Vyčistite disk (s. 36).
 • Znova vložte disk.
 • Vložte disk, ktorý systém dokáže 
prehrávať (s. 36).

 • Vyberte disk, utrite z jeho povrchu 
prípadnú vlhkosť a nechajte systém 
niekoľko hodín zapnutý, kým sa 
vlhkosť neodparí.

Zvuk je trhaný.

 • Vyčistite disk (s. 36).
 • Znova vložte disk.
 • Systém uložte na miesto bez vibrácií.
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Prehrávanie sa nespustí od prvej 
stopy.

 • Nastavte režim normálneho 
prehrávania (s. 13).

 • Vybrali ste režim obnovenia 
prehrávania. Dvakrát stlačte 
tlačidlo . Potom stlačením 
tlačidla  spustite prehrávanie.

Spustenie prehrávania trvá dlhšie 
než zvyčajne.

 • Nasledujúce disky môžu predĺžiť čas 
potrebný na spustenie prehrávania:

 —disk nahratý so zložitou stromovou 
štruktúrou,
 —disk nahratý v režime viacerých 
relácií,
 —nefinalizovaný disk (disk, na ktorý 
možno pridávať údaje),
 —disk s veľkým počtom priečinkov.

Zariadenie USB

Pripojené zariadenie USB 
nemožno nabiť.

 • Skontrolujte, či je zariadenie 
USB bezpečne pripojené.

Zariadenie USB nefunguje správne.

 • Po pripojení nepodporovaného 
zariadenia USB sa môžu vyskytnúť 
nasledujúce problémy. Pozrite si 
časť Informácie o kompatibilných 
zariadeniach (s. 31).

 —Zariadenie USB sa nerozpoznalo.
 —V systéme sa nezobrazujú názvy 
súborov ani priečinkov.
 —Nemožno prehrávať.
 —Zvuk je trhaný.
 —Počuť šum.
 —Počuť skreslený zvuk.

Neprehráva sa zvuk.

 • Zariadenie USB nie je správne 
pripojené. Vypnite systém, znova 
pripojte zariadenie USB a potom 
systém zapnite a skontrolujte, či sa 
na displeji rozsvieti indikátor USB.

Zvuk obsahuje šum, preskakuje 
alebo je skreslený.

 • Používate nepodporované 
zariadenie USB. Pozrite si časť 
Informácie o kompatibilných 
zariadeniach (s. 31).

 • Vypnite systém, znova pripojte 
zariadenie USB a zapnite systém.

 • Šum alebo skreslený zvuk môžu 
obsahovať už samotné hudobné 
údaje. Šum sa mohol pridať počas 
prenosu. Odstráňte súbor a skúste 
prenos zopakovať.

 • Pri kódovaní zvukového súboru 
bola použitá nízka bitová rýchlosť. 
Do zariadenia USB odošlite zvukový 
súbor kódovaný s vyššími bitovými 
rýchlosťami.

Zobrazenie textu SEARCH alebo 
spustenie prehrávania trvá dlho.

 • Čítanie môže trvať dlho 
v nasledujúcich prípadoch.

 —V zariadení USB je uložených 
veľa priečinkov alebo súborov.
 —Štruktúra súborov je veľmi zložitá.
 —Pamäťová kapacita je nadmerne 
veľká.
 —Vnútorná pamäť je fragmentovaná.

Na displeji sa zobrazí hlásenie 
OVER CURRENT.

 • Zistil sa problém s úrovňou 
elektrického prúdu z portu  (USB). 
Vypnite systém a vyberte zariadenie 
USB z portu  (USB). Skontrolujte, či 
je zariadenie USB v poriadku. Ak sa 
tento text zobrazuje na displeji aj 
naďalej, obráťte sa na najbližšieho 
predajcu produktov spoločnosti Sony.

Chybné zobrazenie.

 • Znaky, ktoré nemožno zobraziť, sú 
nahradené znakom _.

Zariadenie USB sa nerozpoznalo.

 • Vypnite systém, znova pripojte 
zariadenie USB a zapnite systém.

 • Používate nepodporované 
zariadenie USB. Pozrite si časť 
Informácie o kompatibilných 
zariadeniach (s. 31).

 • Zariadenie USB nefunguje správne. 
Informácie o riešení tohto problému 
nájdete v návode na použitie 
zariadenia USB.
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Pri prenose sa vyskytla chyba.

 • Používate nepodporované 
zariadenie USB. Pozrite si časť 
Informácie o kompatibilných 
zariadeniach (s. 31).

 • Zariadenie USB nie je správne 
naformátované. Spôsob 
formátovania nájdete v návode 
na použitie zariadenia USB.

 • Vypnite systém a odpojte zariadenie 
USB. Ak je zariadenie USB vybavené 
prepínačom napájania, po odpojení 
od systému zariadenie USB vypnite 
a znova zapnite. Potom prenos 
zopakujte.

 • Ak ste niekoľkokrát opakovane 
presúvali a vymazávali súbory, 
štruktúra súborov v zariadení USB sa 
fragmentovala. Informácie o riešení 
tohto problému nájdete v návode na 
použitie zariadenia USB.

 • Zariadenie USB sa počas prenosu 
odpojilo alebo vyplo. Odstráňte 
čiastočne prenesený súbor 
a prenos zopakujte. Ak sa problém 
nevyriešil, zariadenie USB môže byť 
poškodené. Informácie o riešení 
tohto problému nájdete v návode 
na použitie zariadenia USB.

Zvukové súbory alebo priečinky 
v zariadení USB nemožno vymazať.

 • Skontrolujte, či zariadenie USB 
nie je chránené proti zápisu.

 • Zariadenie USB ste počas 
vymazávania odpojili alebo vypli. 
Odstráňte čiastočne vymazaný 
súbor. Ak sa problém nevyriešil, 
zariadenie USB môže byť poškodené. 
Informácie o riešení tohto problému 
nájdete v návode na použitie 
zariadenia USB.

Prehrávanie sa nespustí.

 • Vypnite systém, znova pripojte 
zariadenie USB a zapnite systém.

 • Používate nepodporované 
zariadenie USB. Pozrite si časť 
Informácie o kompatibilných 
zariadeniach (s. 31).

Prehrávanie sa nespustí od prvého 
súboru.

 • Nastavte režim normálneho 
prehrávania (s. 18).

 • Vybrali ste režim obnovenia 
prehrávania. Dvakrát stlačte 
tlačidlo . Potom stlačením 
tlačidla  spustite prehrávanie.

Nedajú sa prehrávať súbory.

 • Zariadenia USB naformátované 
pomocou iných systémov súborov než 
FAT16 alebo FAT32 nie sú podporované.*

 • Ak používate zariadenie USB 
rozdelené na oblasti, prehrávať možno 
len súbory uložené v prvej oblasti.

 • Nemožno prehrávať súbory, ktoré sú 
šifrované, chránené heslom a pod.

 • Tento systém nedokáže prehrávať 
súbory s ochranou autorských práv 
DRM (Správa digitálnych práv).

* Tento systém podporuje systémy súborov 
FAT16 a FAT32, ale niektoré úložné 
zariadenia USB nemusia podporovať 
všetky tieto systémy FAT. Podrobné 
informácie nájdete v návode na použitie 
jednotlivých úložných zariadení USB alebo 
sa obráťte na ich výrobcu.

Tuner*

Počuť silné bzučanie alebo šum, 
prípadne nemožno prijímať stanice.

 • Správne zapojte anténu.
 • Zmeňte umiestnenie a orientáciu 
antény tak, aby ste dosiahli dobrý 
príjem.

 • Anténu umiestnite ďalej od sieťovej 
šnúry, aby ste predišli šumu.

 • Vypnite elektrické zariadenia v blízkosti.

* Rozhlasový signál sa možno nebude dať 
prijímať v závislosti od podmienok rozhlasových 
vĺn alebo obytného prostredia vo vašej oblasti.

Zariadenie BLUETOOTH

Nedá sa vykonať párovanie.

 • Presuňte zariadenie BLUETOOTH 
bližšie k systému.

 • Párovanie nemusí byť možné, ak 
sa v okolí systému nachádzajú iné 
zariadenia BLUETOOTH. V takom 
prípade vypnite ostatné zariadenia 
BLUETOOTH.

 • Pri výbere názvu systému (tohto 
systému) v zariadení BLUETOOTH 
zadajte správny prístupový kľúč.



35SK

Ď
alšie in

fo
rm

ácie

MHC-V11.4-582-493-25(1) (SK)

Zariadenie BLUETOOTH nedokáže 
rozpoznať tento systém alebo sa na 
displeji zobrazuje text BT OFF.

 • Nastavte signál BLUETOOTH na 
hodnotu BT ON (s. 24).

Pripojenie nie je možné.

 • Zariadenie BLUETOOTH, ktoré ste 
sa pokúsili pripojiť, nepodporuje 
profil A2DP a nemožno ho pripojiť 
k systému.

 • Povoľte funkciu BLUETOOTH 
zariadenia BLUETOOTH.

 • Vytvorte pripojenie zo zariadenia 
BLUETOOTH.

 • Informácie o registrácii párovania sa 
vymazali. Znova vykonajte operáciu 
párovania.

 • Vymažte informácie o registrácii 
párovania zariadenia BLUETOOTH 
obnovením predvolených výrobných 
nastavení systému (s. 35) a operáciu 
párovania zopakujte (s. 20).

Zvuk preskakuje alebo sa mení, 
prípadne vypadáva pripojenie.

 • Systém a zariadenie BLUETOOTH sa 
nachádzajú príliš ďaleko od seba.

 • Ak sa medzi systémom a zariadením 
BLUETOOTH nachádzajú prekážky, 
odstráňte ich alebo sa im vyhnite.

 • Ak sa v blízkosti nachádza 
vybavenie, ktoré vytvára 
elektromagnetické žiarenie, 
napríklad bezdrôtová sieť LAN, 
iné zariadenie BLUETOOTH alebo 
mikrovlnná rúra, premiestnite ich.

Zvuk zariadenia BLUETOOTH nepočuť 
v systéme.

 • Najprv zvýšte hlasitosť na zariadení 
BLUETOOTH a potom ju upravte 
pomocou tlačidiel VOL +/–.

Počuť silné bzučanie, šum alebo 
skreslený zvuk.

 • Ak sa medzi systémom a zariadením 
BLUETOOTH nachádzajú prekážky, 
odstráňte ich alebo sa im vyhnite.

 • Ak sa v blízkosti nachádza vybavenie, 
ktoré vytvára elektromagnetické 
žiarenie, napríklad bezdrôtová sieť 
LAN, iné zariadenie BLUETOOTH alebo 
mikrovlnná rúra, premiestnite ich.

 • Znížte hlasitosť pripojeného 
zariadenia BLUETOOTH.

Party Chain

Funkcia Party Chain sa nedá 
aktivovať.

 • Skontrolujte pripojenia (s. 26).
 • Skontrolujte, či sú zvukové káble 
správne pripojené.

 • Vyberte inú funkciu ako funkciu 
vstupu zvuku (s. 28).

Funkcia Party Chain nepracuje 
správne.

 • Vypnete systém. Potom ho znova 
zapnite a aktivujte funkciu Party 
Chain.

Obnovenie výrobných nastavení 
systému

Ak systém naďalej nefunguje správne, 
obnovte jeho predvolené nastavenia 
z výroby.

1 Odpojte a znova zapojte 
sieťovú šnúru a potom 
zapnite systém.

2 Podržte tlačidlo  a   – na 
jednotke, kým sa na displeji 
nezobrazí hlásenie RESET.
Všetky nastavenia nakonfigurované 
používateľom, napríklad 
predvolené rozhlasové stanice 
a informácie o registrácii párovania, 
sa vrátia na predvolené výrobné 
nastavenia.
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Hlásenia

Počas prevádzky môže na displeji 
blikať alebo sa zobraziť niektoré 
z nasledujúcich hlásení.

DISC ERR
Vložili ste disk, ktorý nemožno prehrať.

ERROR
Nemôžete preniesť hudbu na 
zariadenie USB, pretože zariadenie 
USB je chránené proti zápisu alebo 
pamäť zariadenia USB je plná.

FULL
Pokúsili ste sa naprogramovať viac 
než 64 krokov.

NO FILE
Na diskoch CD-R/CD-RW alebo 
v zariadení USB nie sú žiadne súbory, 
ktoré by sa dali prehrať.

NO STEP
Všetky naprogramované kroky 
sa vymazali.

NO USB
Nie je pripojené žiadne zariadenie 
USB alebo ste pripojili nepodporované 
zariadenie USB.

PARTY CHAIN GUEST
Po aktivovaní funkcie Party Chain 
hostiteľským systémom (Party Host) 
sa systém stal hosťovským systémom 
(Party Guest).

PARTY CHAIN HOST
Systém aktivoval funkciu Party Chain 
a stal sa hostiteľským systémom 
(Party Host).

PLS STOP
Pokúsili ste sa vykonať operáciu, ktorú 
možno vykonať iba pri zastavenom 
prehrávaní.

Preventívne opatrenia

Disky, ktoré systém DOKÁŽE prehrávať:
 • disky Audio CD,
 • disky CD-R/CD-RW (zvukové údaje alebo 
súbory MP3).

Disky, ktoré systém NEDOKÁŽE prehrávať:
 • disky CD-ROM,
 • disky CD-R/CD-RW, ktoré nie sú nahraté 
vo formáte hudobných diskov CD v súlade 
s normou ISO9660 Level 1/Level 2,

 • disky CD-R/CD-RW nahraté v režime 
viacerých relácií, ktoré neboli finalizované 
pomocou funkcie ukončenia relácie,

 • nekvalitne nahraté disky CD-R/CD-RW, 
poškriabané alebo znečistené disky CD-R/
CD-RW alebo disky CD-R/CD-RW nahraté 
pomocou nekompatibilného nahrávacieho 
zariadenia,

 • nesprávne finalizované disky CD-R/CD-RW,
 • disky obsahujúce iné súbory než súbory 
vo formáte MPEG1 Audio Layer-3 (MP3),

 • disky neštandardného tvaru (napríklad 
srdce, štvorec, hviezda),

 • disky, na ktorých je prilepená lepiaca 
páska, papier alebo nálepka,

 • disky z požičovne alebo používané disky 
s nalepenými štítkami, pri ktorých lepidlo 
presahuje štítok,

 • disky s etiketami vytlačenými pomocou 
atramentu, ktorý je na dotyk lepkavý.

Poznámky k diskom
 • Pred prehrávaním utrite disk pomocou 
čistiacej tkaniny, pričom postupujte od 
stredu k okrajom.

 • Disky nečistite pomocou rozpúšťadiel, 
ako sú benzín, riedidlo, komerčné čistiace 
prostriedky alebo antistatické spreje 
určené pre vinylové LP platne.

 • Disky nevystavujte priamemu slnečnému 
svetlu ani zdrojom tepla, napríklad 
prieduchom horúceho vzduchu, ani ich 
nenechávajte v aute zaparkovanom na 
priamom slnečnom svetle.

Bezpečnosť
 • Ak systém plánujete dlhšie nepoužívať, 
úplne odpojte sieťovú šnúru (napájací 
kábel) od nástennej elektrickej zásuvky 
(elektrickej siete). Pri odpájaní jednotky 
vždy ťahajte za zástrčku. Nikdy neťahajte 
za samotný kábel.

 • V prípade vniknutia akéhokoľvek 
predmetu alebo kvapaliny do systému 
odpojte systém od elektrickej siete 
a pred ďalším používaním ho nechajte 
skontrolovať v autorizovanom servise.

 • Výmenu sieťovej šnúry smie vykonať len 
oprávnená osoba v autorizovanom servise.
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Umiestnenie
 • Systém neumiestňujte na šikmú plochu 
ani na miesta, ktoré sú mimoriadne 
horúce, studené, prašné, znečistené, vlhké, 
bez dostatočnej cirkulácie vzduchu alebo 
ktoré sú vystavené vibráciám, priamemu 
slnečnému svetlu alebo jasnému svetlu.

 • Pri umiestňovaní systému na špeciálne 
upravené povrchy (napríklad voskované, 
olejované alebo leštené) buďte opatrní, 
pretože môže dôjsť k vzniku škvŕn alebo 
zmene sfarbenia týchto povrchov.

 • Ak systém prinesiete priamo z chladného 
na teplé miesto alebo umiestnite do 
veľmi vlhkej miestnosti, na šošovke vnútri 
systému sa môže skondenzovať vlhkosť 
a spôsobiť poruchu systému. V takej 
situácii vyberte disk a nechajte systém 
zapnutý približne hodinu, kým sa vlhkosť 
neodparí.

Nárast teploty vnútri zariadenia
 • Nárast teploty v systéme počas prevádzky je 
normálny a nemusíte sa preň znepokojovať.

 • Ak sa zariadenie používalo nepretržite 
pri vysokej hlasitosti, nedotýkajte sa jeho 
povrchu, pretože môže byť horúci.

 • Nezakrývajte ventilačné otvory.

Systém reproduktorov
Zabudovaný systém reproduktorov nie 
je magneticky tienený, a preto sa obraz 
na televízoroch v jeho blízkosti môže 
magneticky zdeformovať. V takej situácii 
vypnite televízor, počkajte 15 až 30 minút 
a znova ho zapnite.
Ak nedôjde k zlepšeniu, premiestnite 
systém ďalej od televízora.

Čistenie krytu
Systém čistite jemnou handričkou mierne 
navlhčenou v slabom roztoku čistiaceho 
prostriedku. Nepoužívajte žiaden typ drsnej 
podušky, čistiaci prášok ani rozpúšťadlo, ako 
napríklad riedidlo, benzín alebo alkohol.

Komunikácia BLUETOOTH
 • Zariadenia BLUETOOTH by sa mali používať 
do vzdialenosti približne 10 metrov 
(vzdialenosť bez prekážok) od seba. 
Efektívny komunikačný rozsah sa môže 
skrátiť pri nasledujúcich podmienkach:

 — keď sa medzi zariadeniami s pripojením 
BLUETOOTH nachádza osoba, kovový 
predmet, stena alebo iná prekážka,

 — umiestnenia s nainštalovanou 
bezdrôtovou sieťou LAN,

 — v miestach, v ktorých sa používajú 
mikrovlnné rúry,

 — na miestach, kde sa vytvárajú iné 
elektromagnetické vlny.

 • Zariadenia BLUETOOTH a vybavenie 
s pripojením k bezdrôtovej sieti LAN  
(IEEE 802.11b/g) používajú rovnaké 
frekvenčné pásmo (2,4 GHz). Pri používaní 
zariadenia BLUETOOTH v blízkosti 
zariadenia so schopnosťou pripojenia 
k bezdrôtovej sieti LAN sa môže vyskytnúť 
elektromagnetické rušenie. To môže mať za 
následok nižšie rýchlosti prenosu údajov, 
šum alebo neschopnosť pripojenia. V takom 
prípade vyskúšajte nasledujúce riešenia:

 — Tento systém používajte najmenej 
10 metrov od vybavenia s pripojením 
k bezdrôtovej sieti LAN.

 — Keď zariadenie BLUETOOTH používate 
do vzdialenosti 10 metrov, vypnite 
napájanie vybavenia s pripojením 
k bezdrôtovej sieti LAN.

 — Používajte tento systém a zariadenie 
BLUETOOTH čo najbližšie k sebe.

 • Vysielanie rádiových vĺn zo systému môže 
rušiť prevádzku niektorých medicínskych 
zariadení. Keďže toto rušenie môže 
spôsobiť poruchu zariadenia, vždy 
vypnite napájanie systému a zariadenia 
BLUETOOTH na nasledujúcich miestach:

 — v nemocniciach, vlakoch, lietadlách, 
na čerpacích staniciach a na všetkých 
miestach, kde sa môžu vyskytovať 
horľavé plyny,

 — v blízkosti automatických dverí alebo 
požiarnych alarmov.

 • Tento systém podporuje funkcie 
zabezpečenia, ktoré vyhovujú špecifikáciám 
BLUETOOTH, aby sa zaistilo bezpečné 
pripojenie počas komunikácie pomocou 
technológie BLUETOOTH. Toto zabezpečenie 
však nemusí byť dostatočné v závislosti od 
obsahu nastavenia a ďalších faktorov, preto 
buďte pri komunikácii pomocou technológie 
BLUETOOTH vždy opatrní.

 • Spoločnosť Sony nenesie žiadnu 
zodpovednosť za škody ani iné straty 
vyplývajúcu z úniku informácií počas 
komunikácie pomocou technológie 
BLUETOOTH.
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 • Komunikácia BLUETOOTH nemusí byť 
zaručená so všetkými zariadeniami 
BLUETOOTH, ktoré majú rovnaký profil ako 
tento systém.

 • Zariadenia BLUETOOTH pripojené 
k tomuto systému musia vyhovovať 
špecifikáciám zariadenia BLUETOOTH 
predpísaným spoločnosťou Bluetooth SIG, 
Inc., a ich súlad musí byť overený. Aj keď 
však zariadenie vyhovuje špecifikáciám 
BLUETOOTH, môžu sa vyskytnúť prípady, 
keď vlastnosti alebo špecifikácie 
zariadenia BLUETOOTH znemožnia 
pripojenie alebo môžu mať za následok 
odlišné metódy ovládania, zobrazovania 
alebo prevádzky.

 • V závislosti od zariadenia BLUETOOTH 
pripojeného k tejto jednotke, prostredia 
komunikácie alebo okolitých podmienok 
sa môže vyskytnúť šum alebo výpadok 
zvuku.

Technické parametre
ZVUKOVÝ VÝKON
VÝSTUPNÝ VÝKON A CELKOVÉ 
HARMONICKÉ SKRESLENIE (THD):
(iba model predávaný v Spojených 
štátoch)

Ľavý/pravý kanál:
V rozsahu výkonov od 250 mW po 
menovitý výkon vo frekvenčnom 
rozsahu 120 – 10 000 Hz so 
zaťažením obidvoch kanálov 3 ohmy 
pri minimálnom výkone 30 W RMS 
(efektívnom) na kanál je celkové 
harmonické skreslenie menšie než 
0,7 %.

Reproduktory
Systém reproduktorov:

Vysokotónový + nízkotónový 
reproduktor

Vysokotónový Ľ/P reproduktor:
50 mm, kónický typ

Nízkotónový reproduktor:
200 mm, kónický typ

Vstupy
AUDIO/PARTY CHAIN IN L/R:

Napätie 2 V, impedancia 
10 kiloohmov

MIC 1, MIC 2:
Citlivosť 1 mV, impedancia 
10 kiloohmov

Výstupy
AUDIO/PARTY CHAIN OUT L/R:

Napätie 2 V, impedancia 600 ohmov
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Prehrávač diskov
Systém:

Systém na prehrávanie 
kompaktných diskov a digitálneho 
zvuku.

Vlastnosti laserovej diódy
Trvanie žiarenia: nepretržité
Výstupný výkon lasera*: menej 
ako 44,6 µW
* Tento výkon je hodnota nameraná 

vo vzdialenosti 200 mm od povrchu 
objektívu na bloku optickej prenosky 
s clonou 7 mm.

Rozhranie USB
Port  (USB):

Typ A, maximálny prúd 1 A

Podporované formáty 
zvuku (iba disky MP3/WMA 
a zariadenia USB)
Podporovaná bitová rýchlosť:

MP3 (MPEG1 Audio Layer-3):  
32 kb/s – 320 kb/s, premenlivá 
bitová rýchlosť
WMA*: 32 kb/s – 192 kb/s, 
premenlivá bitová rýchlosť

Vzorkovacie frekvencie:
MP3 (MPEG1 Audio Layer-3):  
32, 44,1 alebo 48 kHz
WMA*: 44,1 kHz
* Iba zariadenia USB

Tuner
Stereofónny príjem v pásme FM

Stereofónny príjem v pásme FM, 
superheterodynový tuner

Anténa:
Drôtová anténa FM

Tuner v pásme FM:
Ladiaci rozsah:
Model predávaný v Severnej 
Amerike: 87,5 MHz – 108,0 MHz 
(s krokom po 100 kHz)
Ostatné modely: 87,5 MHz – 
108,0 MHz (s krokom po 50 kHz)

Rozhranie BLUETOOTH
Komunikačný systém:

BLUETOOTH štandardná verzia 3.0
Výstup:

Štandardné zariadenie BLUETOOTH, 
energetická trieda 2

Maximálny výstupný výkon:
< 3,7 dBm

Maximálny komunikačný rozsah:
Čiara priamej viditeľnosti 
približne 10 m1)

Frekvenčné pásmo:
Pásmo 2,4 GHz (2,4000 GHz – 
2,4835 GHz)

Spôsob modulácie:
FHSS (Freq Hopping Spread 
Spectrum)

Kompatibilné profily BLUETOOTH2):
A2DP (Advanced Audio Distribution 
Profile)
AVRCP (Audio Video Remote Control 
Profile)
SPP (Serial Port Profile)

Podporované kodeky:
SBC (Sub Band Codec)
AAC (Advanced Audio Coding)
LDAC

1) Skutočný rozsah sa bude líšiť v závislosti 
od takých faktorov, ako sú prekážky 
medzi zariadeniami, magnetické polia 
v okolí mikrovlnnej rúry, statická elektrina, 
citlivosť príjmu, výkon antény, operačný 
systém, softvérová aplikácia atď.

2) Štandardné profily BLUETOOTH signalizujú 
účel komunikácie BLUETOOTH medzi 
zariadeniami.

NFC
Prevádzková frekvencia:

13,56 MHz
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Všeobecné
Požiadavky na napájanie: 

Model predávaný v Severnej 
Amerike: striedavý prúd 120 V, 60 Hz
Ostatné modely: striedavý prúd 
120 V – 240 V, 50/60 Hz

Spotreba energie:
45 W

Spotreba energie v pohotovostnom 
režime:

0,5 W
Rozmery (Š × V × H) (približne):

290 mm × 600 mm × 265 mm
Hmotnosť (približne):

10 kg
Počet systémov: 

1 kus
Dodané príslušenstvo: 

Diaľkový ovládač (1)
Batérie R03 (veľkosti AAA) (2)
Drôtová anténa FM (1)
Sieťová šnúra (1)
Sieťový zástrčkový adaptér* (1) 
(dodáva sa iba pre niektoré oblasti)
* Tento zástrčkový adaptér nie je 

určený na použitie v Čile, Paraguaji 
ani v Uruguaji. Tento adaptér sieťovej 
zástrčky používajte v krajinách, kde je 
potrebný.

Dizajn a špecifikácie podliehajú zmenám 
bez predchádzajúceho upozornenia.

Oznámenie o licenciách 
a ochranných známkach

 • Na technológiu a patenty kódovania 
zvuku MPEG Layer-3 poskytli 
licenciu spoločnosti Fraunhofer IIS 
a Thomson.

 • Windows Media je registrovanou 
ochrannou známkou alebo 
ochrannou známkou spoločnosti 
Microsoft Corporation v USA alebo 
iných krajinách.

 • Tento produkt je chránený určitými 
právami duševného vlastníctva 
spoločnosti Microsoft Corporation. 
Používanie alebo distribúcia takejto 
technológie oddelene od tohto 
produktu je zakázaná bez licencie 
od spoločnosti Microsoft alebo jej 
oprávnenej dcérskej spoločnosti.

 • Slovná značka a logá BLUETOOTH® 
sú registrovaným ochrannými 
známkami, ktoré vlastní spoločnosť 
Bluetooth SIG, Inc., a spoločnosť 
Sony Corporation používa takéto 
známky na základe licencie. Ostatné 
ochranné známky a obchodné názvy 
patria príslušným vlastníkom.

 • Značka N je ochrannou známkou 
alebo registrovanou ochrannou 
známkou spoločnosti NFC Forum, 
Inc. v USA a iných krajinách.

 • Android™ je ochrannou známkou 
spoločnosti Google Inc.

 • Google Play™ je ochrannou 
známkou spoločnosti Google Inc.

 • Výraz LDAC™ a logo LDAC sú 
ochrannými známkami spoločnosti 
Sony Corporation.
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 • Apple, logo Apple, iPhone a iPod 
touch sú ochrannými známkami 
spoločnosti Apple Inc., ktoré sú 
registrované v USA a iných krajinách. 
App Store je servisná známka 
spoločnosti Apple Inc.

 • Použitie loga Made for Apple 
znamená, že príslušenstvo 
bolo vytvorené špeciálne na 
pripojenie k produktu alebo 
produktom Apple uvedeným na 
logu a vývojárska spoločnosť 
zaručuje, že spĺňa výkonnostné 
normy spoločnosti Apple. 
Spoločnosť Apple nezodpovedá za 
prevádzku zariadenia ani za súlad 
s bezpečnostnými a regulačnými 
normami. Upozorňujeme, že 
používanie tohto príslušenstva so 
zariadením iPod alebo iPhone môže 
ovplyvňovať bezdrôtovú prevádzku.

 • Všetky ostatné ochranné známky 
a registrované ochranné známky 
patria príslušným vlastníkom. 
V tejto príručke sa neuvádzajú 
označenia TM a ®.
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